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บทที่  3 
ลักษณะคําและหมวดคําตาง  ๆ 

 
 คํา ( word )   คือ     หนวยคาํที่เล็กที่สุดในภาษาที่มีความหมาย      ผูพูดภาษาทกุคนจะรูจัก 
“ คํา ”  ในภาษาของตนและสามารถแยกประโยคออกเปนคําในภาษาของตนได  แมวาจะไมเคย
ไดรับการศึกษาดานภาษาศาสตรก็ตาม 1   คําจะประกอบไปดวยหนวยคาํตั้งแต  ๑  หนวยคําขึ้นไป  
คําที่ประกอบดวยหนวยคําเพียง  ๑  หนวยและสามารถเกิดไดตามลาํพังเรียกวา  คํามูล  ( simple  
word )  สวนคาํที่ประกอบดวยหนวยคําตั้งแต  ๒  หนวยขึ้นไป จะเรียกวา   คําประสม ( compound  
word )  และคาํประสาน  ( complex word )2   
 ภาษาหลม เมื่อจําแนกตามประเภทแลวจดัอยูในจําพวกภาษาคําโดด3 (Isolating  Language)  
ซ่ึงเปนลักษณะเฉพาะของภาษาตระกูลไท   ลักษณะของคําในภาษาตระกูลนี้จะเปนอิสระในตัวเอง  
ไมมีการเปลี่ยนแปลงรูปเมื่ออยูในประโยค  ไมวาในตําแหนงใดก็ตาม  ดังนั้น  เราสามารถจําแนกคํา
ในภาษาหลมตามลักษณะโครงสรางไดเปน  ๒  ประเภท คือ 

๑. คําพยางคเดยีว 
๒. คําสองพยางคขึ้นไป 

 
 
 

                                                           
1 พเยาว  เจริญฉาย,  วิทยาหนวยคําและวากยสัมพันธ  ( กรุงเทพฯ : มหาวิทยาลัยศิลปากร , 2544 ), 28. 
2 เรื่องเดียวกัน , 36. 
24 ภาษาคําโดด  คือเอาคําตั้งหรือคํามูล   ( word  base )    มาเรียงลําดับกันเปนประโยค  คําตั้งเหลานี้เมื่อ

เรียงเขาอยูในประโยคแลวก็คงรูปเดิมอยูอยางไรก็อยางนั้นไมเปลี่ยนแปลง       ไมมีวิธีแปลงคําอยางภาษามีวิภัตติ
ปจจัยหรือภาษาคําติดตอ   คําที่อยูในประโยคแลวทุกคํายังคงเปนอิสระอยูในตัวของมัน    ไมมีผูกพันอยูกับคําอื่น  
เชน  ลูกรักแม    ถาเปลี่ยนตําแหนงที่เปน  แมรักลูก  คําเหลานี้ยังคงเสียงของคําอยูอยางเดิม  ไมเปลี่ยนหรือแปลง
เสียงในคําใหแปลกออกไปเหมือนอยางภาษาที่มีวิภัตติปจจัย      เหตุนี้ลางทีจึงเรียกภาษาคําโดดวามีรูปเปนอิสระ
ไมผูกพันอยูกับคําอื่น  ( boundless  form ).   (  พระยาอนุมานราชธน  อ.ค. ( กิตติมศักดิ์ ) ,  นิรุกติศาสตร  ภาค  1  
( กรุงเทพฯ  :  โรงพิมพสวนทองถิ่น , 2510 ) , 36 ). 
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คําพยางคเดยีว 
คําพยางคเดยีว  คือหนวยคําอิสระที่ปรากฏตามลําพังไดและมีความหมายคงเดิมไมวาจะ

ปรากฏในที่ใด     ในภาษาหลมมีคําพยางคเดียวเปนจํานวนมากซึ่งไดแก    คําลําดับญาติ      คํานาม     
คําสรรพนาม  คํากริยา  คําเรียกชื่ออวยัวะตาง  ๆ  คําเรียกชื่อส่ิงตาง  ๆ  ทั้งที่มีชีวิตและไมมีชีวิต 
เปนตน  ตวัอยาง เชน 
 / ?:aj 5/      พี่สาว   / ?a:j 5/         พี่ชาย 

/ j:ak 4/      เหยือก   / m:aŋ2 /    เมือง 

/ li:am3 
/     เหล่ียม   / khu:at 4 /    ขวด 

/ pa:2 
/      ปลา   / khon1 /       ขน 

/ pa:5 
/      ปา   / ŋu:a 2 /      ววั 

 
คําสองพยางคขึ้นไป 
 เปนคําอีกประเภทหนึ่งในภาษาหลมที่มีอยูมากนอกเหนือจากคําพยางคเดียวที่กลาวมาแลว
ขางตน   คําที่มีสองพยางคขึ้นไปนี้เกิดจากการที่นําเอาคําพยางคเดียวมาผสมกันแลวกลายเปนคํา
ใหม   และมีความหมายใหมแตกตางออกไป  คําลักษณะนี้ในภาษาหลมสามารถแบงออกไดเปน  3  
ประเภท  ดังนี้ 

1. คําประสม 
2. คําซ้ํา 
3. คําซอน 
คําประสม  จะมีคําตั้งแตสองคําขึ้นไปประสมกันความหมายของคําจะเปลี่ยนแปลงไปจาก

เดิมใหความหมายใหม  ใชเรียกสิ่งใหม  แตยังคงมีเคาของความหมายคําเดิมอยู  ตวัอยาง   
 หงอนไก  ขางรั้ววิทยาลัยกําลังบานสะพรั่ง  =  คําประสม 
 หงอนไก  ตวันี้สีแปลก  =  วลี  ( หงอนของไก ) 
 แสงจันทร   กาํลังสวางนวล  =  วลี  ( แสงของพระจันทร ) 
 ตน  แสงจันทร  ขางตึกถูกโคนเสียแลว  =  คําประสม25 

ในภาษาหลมสามารถแบงคําประสมออกไดดังนี ้
                                                           

25 คณะอาจารยหมวดภาษาไทย  วิทยาลัยครูพระนครศรีอยุธยา,  หลักภาษา ระดับประกาศนียบัตรวิชา
การศึกษา ( กรุงเทพฯ :  โรงพิมพสุทธิสารการพิมพ, 2518 ), 47. 
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 1.  คําประสม  2  หนวยคํา  คือคําประสมที่เกิดจากคําอสิระ  2  หนวยคํามาประสมกัน   ซ่ึง
มีลักษณะดังนี ้
  1.1  คํานามประสมกับคํานาม  การประสมกันลักษณะนี้คํานามตวัแรกจะเปน
คําหลักและมคีวามสําคัญที่สุด สวนคํานามคําหลังจะทําหนาที่เปนเพยีงคําขยายเพื่อทําให
ความหมายของคําแรกชัดเจนขึ้น  กลายเปนคําที่มีความหมายใหมทนัที  แตถึงอยางไรกย็ังคงเคา
ความหมายของหนวยคําเดิมอยู  ตัวอยาง เชน 
  คํานาม   คํานาม   คําประสม 

     / lu:k5 
/    ลูก     / n:ŋ5 /    นอง      / lu:k5  n:ŋ5 /    ลูกนอง 

     / pha:4 
/   ผา     / pa:3 /      ปา      / pha:4 pa:3 /     ผาปา 

     / hu:a 1 
/  หัว     / na: 4 /     หนา      / hu:a 1 na: 4 /   หัวหนา 

     / na:m5
/   น้ํา     / ta: 2/       ตา      / na:m5 ta: 2 /    น้ําตา 

              1.2   คํานามประสมกับคํากริยา  เปนการประสมคําที่นําเอาคํานามกับคํากริยามา
รวมกันแลวเกดิเปนคําใหม  และมีความหมายใหม   โดยคํานามจะเปนคําหลัก  สวนคํากริยาจะทาํ
หนาที่ขยายคํานามที่อยูขางหนา  ตัวอยาง เชน 

คํานาม   คํากริยา   คําประสม 
    / thu:a 3 

/    ถ่ัว     / ŋ:k 5 /   งอก      / thu:a 3
 ŋ:k 5/   ถ่ัวงอก 

    / pha: 4 
/     ผา     / hom 3 /    หม      / pha: 4 hom3 /   ผาหม 

    / niw 5 
/      นิว้     / si:5 /        ช้ี        / niw 5 si:5 /        นิว้ช้ี 

    / ku:aj5 
/    กลวย     / ta:k4 /      ตาก        / ku:aj5 ta:k4 /    กลวยตาก 

              1.3   คํานามประสมกับคําวิเศษณ  เปนการประสมคําที่นําเอาคํานามกับคําวเิศษณ
มารวมกันแลวเกิดเปนคําใหม  และมีความหมายใหม   โดยคํานามจะเปนคําหลัก  สวนคําวิเศษณ
จะทําหนาที่ขยายคํานามที่อยูขางหนา  ตวัอยาง เชน 

คํานาม   คําวิเศษณ  คําประสม 
    / khon 2 

/    คน     / con2 /     จน      / khon 2 con2 /    คนจน 

    / k:ŋ2 
/     กลอง     / ña:w 2/    ยาว      / k:ŋ2 ña:w2

/   กลองยาว 

               / khaw 4/    ขาว     / jen2 /      เย็น      / khaw 4 lε:ŋ2
/    ขาวเย็น 

    / l? 5du:2/ ฤด ู     / na:w1/    หนาว      / na:4 na:w1
/      หนาหนาว 
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            1.4   คํากริยาประสมกับคํานาม   เปนการประสมคําที่นําเอาคํากริยากับคํานามมา
รวมกันแลวเกดิเปนคําใหม  และมีความหมายใหม   โดยคํากริยาจะเปนคําหลัก  สวนคํานามจะทํา
หนาที่ขยายคํากริยาที่อยูขางหนา  ตวัอยาง เชน 

คํากริยา    คํานาม   คําประสม 
   / khu:am 3/   คว่ํา     / na:4 /     หนา      / me:p5/           คว่ําหนา “เมบ” 
   / tok2 /         ตก     / caj2/      ใจ                / tok2 caj2/         ตกใจ 
   / tok2 /         ตก     /ŋa:n2/      งาน      / tok2 ŋa:n2/     ตกงาน 

              / tha:j 3/       ถาย     /lu:p5/       รูป      / tha:j 3  lu:p 5/  ถายรูป 
              / kha:j1 /      ขาย     /na:4/        หนา      / kha:j1 na:4/     ขายหนา 
 
 2.  คําประสม  3  หรือ  4  หนวยคํา  คอืคําประสมที่เกิดจากหนวยคําอิสระ  3  และ  4  
หนวยคําประสมกันแลวยังคงคําเดิมเอาไว สวนความหมายเปลี่ยนแปลงไปหรืออาจจะคงเดิมก็ได   
ซ่ึงมีรายละเอียดดังนี ้
  2.1   คําประสม  3  หนวยคําในภาษาหลมมีอยูมาก  ตวัอยางเชน 

/ d:k 4 /   ดอก  +   / ŋ:n 1/   หงอน   +   / kaj 3 /   ไก  
เปน  / d:k 4 

ŋ:n 1 kaj 3 /   ดอกหงอนไก  
/ het 2 /   เหด็  +   / hu:1/   หู   +   / nu:1/   หนู   

  เปน / het 2 hu:1 nu:1/   เหด็หูหน ู
/ si:a 4/   เสื้อ  +   / kan2/   กัน   +   / na:w1 /   หนาว   

  เปน / si:a4  kan2 na:w1
/   เสื้อกันหนาว 

/ pha:4 /   ผา  +   / khon1/   ขน   +   / nu:1 /   หนู   
  เปน / pha:4   khon1  nu:1 /   ผาขนหน ู

/ da:w 2/   ดาว  +   / lu:k5/   ลูก   +   / kaj 3/   ไก   
  เปน / da:w2  lu:k5  kaj3/    ดาวลูกไก 

2.2 คําประสม  4  หนวยคํา  ตวัอยางเชน 
/ maj5 /   ไม  +   / bi:a3/   เบื่อ   +   / maj5 / ไม  +   / maw 2 /  เมา   

  เปน / maj5   bi:a3  maj5   maw 2 /   ไมเบื่อไมเมา 
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/ sa:ŋ3
/   ชาง  +   / pan 5/   ปน   +   / din2 

/  ดนิ  +   / phaw 1/  เผา   
  เปน / sa:ŋ3  pan 5  din2  phaw 1/   ชางปนดินเผา 

/ lu:k5
/   ลูก  +   / phi:3/   พี่   +   / lu:k5

/ ลูก  +   / n:ŋ5
/  นอง   

  เปน / lu:k5  phi:3  lu:k5   n:ŋ5 
/   ลูกพีลู่กนอง 

/ phi:1/  ผี  +   / ba:n 5/  บาน   +   / phi:1/  ผี  +   / hi:an 2/  เรือน   
  เปน / phi:1  ba:n 5  phi:1  hi:an 2 

/   ผีบานผีเรือน 
 
 

คําซ้ํา  คือ  การประสมคําโดยการนําคําทีอ่อกเสียงอยางเดียวกัน  หรือออกเสียงคํานั้นซ้ํา  
เพื่อใหมีความหมายตางออกไป  โดยใชคําชนิดตาง  ๆ  ซํ้ากัน26 อาจารยบรรจบ  พันธุเมธา27 ได
อธิบายความหมายของคําซ้ําไววา 

คําซ้ํา  คือ  คํา  ๆ  เดียวกันนาํมากลาว  2  คร้ัง  มีความหมายเนนหนกัหรือบางทีตางกันไป
กับคําเดี่ยวเพยีงคําเดียว   จึงถือวาเปนคําสรางใหม  มีความหมายใหม   ตัวอยางเชน 

/ sa:5 
/      ชา         ซํ้าเปน     / sa:5 sa:5 /         ชา  ๆ    

/ na:1 
/      หนา     ซํ้าเปน     / na:1  na:1 /        หนา  ๆ    

/ ba:ŋ2 
/   บาง       ซํ้าเปน     / ba:ŋ2 ba:ŋ2 /    บาง  ๆ    

/ wa:ŋ3 
/   วาง       ซํ้าเปน     / wa:ŋ3 wa:ŋ3 /   วาง  ๆ    

/ san4 
/     ส้ัน       ซํ้าเปน     / san4  san4/        ส้ัน  ๆ    

 
นอกจากนี้  คาํซ้ําในภาษาหลมยังสามารถสื่อความหมายในลักษณะตาง  ๆ  มากมาย  ดัง

จะกลาวตอไปนี้ 
1.  คําซ้ําที่ส่ือความหมายพหูพจน  เปนคําซ้ําที่บอกจํานวนหรือปริมาณของสรรพสิ่งที่มี

มากกวาหนึ่ง  คือตั้งแตสองขึ้นไป  เชน 
/ lu:k5 lu:k5/              ลูก  ๆ       / n:ŋ5 n:ŋ5 /        นอง  ๆ   

                                                           
26 เรื่องเดียวกัน. 
27 บรรจบ   พันธุเมธา ,  ลักษณะและการใชภาษาไทย  ( กรุงเทพฯ  :  โรงพิมพมหาวิทยาลัยรามคําแหง ,  

2535 ) , 81. 
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/ dek 2 dek 2 /          เดก็  ๆ       / sa:w1 sa:w1  /       สาว  ๆ   
/ num 3  num 3 /        หนุม  ๆ       / pa:5  pa:5  /           ปา   ๆ   

/ ?a:w2  ?a:w2/      อา (ผูชาย)  ๆ       / ?a:2  ?a:2 /            อา (ผูหญิง)   ๆ  
/ na:5  na:5/              นา   ๆ       / la:n1 la:n1 /           หลาน  ๆ  

 2.  คําซ้ําที่แสดงความไมแนใจในความรูสึก  ซ่ึงความหมายของคําซ้ําในลักษณะนีย้ังคง
เดิม  และเปนคําซ้ําที่ขยายคํานามหรือคํากริยา  มักเกดิรวมหรือตามหลังคํากริยา  ตัวอยางเชน 

/ thε :5 thε :5/            แท  ๆ       / c:t 4  c:t 4 /     จืด  ๆ   
/ khom1 khom1 /      ขม  ๆ       / wa:n1  wa:n1/      หวาน  ๆ 
/ kaj 5 kaj 5 /           ใกล  ๆ       / kaj 2 kaj 2 /         ไกล   ๆ 
/ ba:ŋ2 ba:ŋ2 /        บาง  ๆ       / na:1 na:1 /           หนา   ๆ 

 3.  คําซ้ําที่ส่ือเพื่อเนนความเมื่อเปนคําสั่ง  หรือคําขอรองเชิงบังคับ  คําซ้ําประเภทนี้เมื่ออยู
ในประโยคจะวางอยูหนาคําวา    / dε :3 /  “ หนอย ”   หรือคําวา   / mε :5/   “ ซิ ”     ตัวอยางเชน 

/ fa:w5 fa:w5 /    / dε :3 /       รีบ  ๆ   หนอย 
/ sa:5 sa:5 /       / dε :3 /       ชา  ๆ   หนอย 
/ ka:5 ka:5 /       / dε :3 /        กลา  ๆ   หนอย 

  / waj2 waj2 /      / mε :5/        เร็ว  ๆ   ซิ 
/ hε :ŋ2 hε :ŋ2 /    / mε :5/     แรง  ๆ   ซิ 
/ s:3 s:3  /     / mε :5/         ตรง  ๆ   ซิ 

 4.  คําซ้ําที่เปนคําคู   เปนการซ้ําคําที่เกิดขึ้นเปนคู  ๆ  และคําทั้งสองคูจะมีความหมาย
ตรงกันขามกนัเสมอ   ตัวอยางเชน 

/ ka:5ka:5 / / ja:n5 ja:n5 /        กลา  ๆ   กลัว  ๆ      
/ phi:3 phi:3 / / n:ŋ5 n:ŋ5 /     พี่  ๆ   นอง  ๆ      
/ paj2 paj2 / / ma:2 ma:2 /         ไป  ๆ   มา  ๆ      
/ na:w1 na:w1/ / h:n5 h:n5 /      หนาว  ๆ   รอน  ๆ      
/ kham3 kham3/   / m:t 5 m:t 5 /   ค่ํา  ๆ  มืด  ๆ      
/ lap2 lap2 / / t:n3 t:n 3 /       หลับ  ๆ   ตื่น  ๆ      
/ khaw 

4 khaw 
4 /  / ?:k 4 ?:k 4 /   เขา  ๆ   ออก  ๆ      
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 คําซอน  คือ  การประสมคํา  โดยการนําเอาคําที่มีความหมายใกลเคยีงกันหรือเปนไปใน
แนวเดียวกันมาเขาคูกัน  เพื่อชวยย้ําความหมายใหชัดเจน  หรือเพือ่ใหไดคําที่มคีวามหมายใหม  
เชน   น้ําทา  ,  ขาวปลา  ,  บานเรือน  เปนตน28   การซอนคําเปนวิธีการสรางคําวิธีหนึ่ง   คําเพยีงคํา
เดียวเมื่อเอาคําตาง  ๆ  กันมาซอนก็จะไดคําใหมที่มีความหมายตางกันออกไป   

ลักษณะคําซอนในภาษาหลมเกิดจากการนําเอาคํา  2  คํา  ที่มีความหมายเดียวกัน  หรือ
คลายคลึงกันมารวมกัน  หรือซอนกันเปนคํา  ๆ  เดียวกัน  เพื่อทําใหความหมายของอีกคําหนึ่ง
ชัดเจนมากขึ้น   ตัวอยางเชน 
 
  คําท่ี  1        คําท่ี  2    คําซอน 

      / ba:n5/    บาน      / s:ŋ3/   ชอง        / ba:n5/  / s:ŋ3/   บานชอง   
      / lu:k 5/     ลูก        / taw 5/   เตา          / lu:k 5/  / taw 5/    ลูกเตา   

            / kaj5/      ใกล       / sit5/      ชิด          / kaj5/   / sit5/       ใกลชิด   
                 / na:m5/   น้ํา        / tha:3/    ทา          / na:m5/  / tha:3/    น้ําทา   
                 / fon1/      ฝน       / fa:5/      ฟา          / fon1/   / fa:5/       ฝนฟา   
                 / phi:3/    พี ่         / n:ŋ5/  นอง          / phi:3/  / n:ŋ5/   พีน่อง  
 
 
หมวดคําและการใชคําประเภทตาง ๆ  ในภาษาหลม 

การจําแนกคําในภาษาหลม   โดยพจิารณาจากตําแหนงและหนาที่ของคําในประโยค   โดย
ใชกรอบประโยคทดสอบของ ดร.วิจนิตน  ภาณุพงศ   ที่ไดจําแนกหมวดคําในภาษาไทยโดยใช
กรอบประโยคทดสอบ   แลวสังเกตคําที่ปรากฎในตําแหนงของประโยค   คําใดที่สามารถปรากฎ
แทนที่ตําแหนง29เดียวกันใน  “ กรอบประโยคทดสอบ ”  และทําหนาทีอ่ยางเดยีวกัน  จัดวาเปนคํา
ในหมวดเดียวกัน30 
                                                           

28 คณะอาจารยหมวดภาษาไทย   วิทยาลัยครูพระนครศรีอยุธยา,  หลักภาษา  ระดับประกาศนียบัตรวิชา
การศึกษา  ( กรุงเทพฯ  :  โรงพิมพสุทธิสารการพิมพ, 2518 ), 118. 

29 ตําแหนง   คือ   ที่ที่คําแตละคําปรากฎอยู  ซึ่งแตละประโยคจะมีตําแหนงเทากับจํานวนคํา  เชน  ถา
ประโยคมีจํานวน  3  คํา  ก็ถือวาประโยคนั้นมี  3  ตําแหนง  เปนตน. 

30 วิจินตน   ภาณุพงศ ,  โครงสรางของภาษาไทย  :  ระบบไวยากรณ  ( กรุงเทพฯ  :  โรงพิมพ
มหาวิทยาลัยรามคําแหง ,  2538 ) , 57 – 78. 
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การจําแนกคําในภาษาหลมโดยวิธีการนี้  เนื่องจากวาคําในภาษาหลมไมมีการเปลี่ยนแปลง
รูปคํา   เพื่อแสดงหนาที่หรือความเกีย่วของของคําในประโยค   อีกทัง้มีการเรียงคําในประโยคแบบ  
ประธาน-กริยา-กรรม  เชนเดียวกับภาษาไทยทั่ว ๆ ไป 

จากการใชกรอบประโยคทดสอบเพื่อพิจารณาหมวดคําตาง  ๆ  ในภาษาหลมแลวพบวา  
หมวดคําในภาษาหลมสามารถจําแนกได  21  หมวดดังนี ้

1.  หมวดคํานาม   
 หมวดคํานามใชกรอบประโยคทดสอบ  3  คู  คือ 
  กรอบ  1)  ก.  1        2     lε:w5  
              1)  ข.  1      kam2 laŋ2

  3  
  กรอบ  2)  ก.  1        2      3 lε:w5  

             2)  ข.  1       kam2 laŋ2
   3      4   

กรอบ  3)  ก.  1        2      3      4         lε:w5  
             3)  ข.  1       kam2 laŋ2

    3      4     5 
จากกรอบทดสอบ  3  คูนี้  พิจารณาไดดังนี้ 
กรอบประโยคทดสอบที่  1) ก. มีชองวาง  2  ตําแหนง  อยูหนาคําวา / lε:w5/ “ แลว ”  สวนกรอบที ่ 
1) ข.   มีชองวางตําแหนงที ่ 1    และตําแหนงที่  3     อยูขางหนาและขางหลังคําวา   / kam2 laŋ2/  
“ กําลัง ”  ตามลําดับ   คําใดก็ตามที่สามารถปรากฎในตาํแหนงที่  1  ของกรอบประโยคชุดนีไ้ด  
ถือวาเปนคําในหมวดคํานาม   ตัวอยางเชน 
               กรอบ  1) ก.    / mε:w 2/      / ta:j 2 /      / lε:w5/       
                  แมว               ตาย              แลว 

            1) ข.    / mε:w 2/      /  kam2 laŋ2/      / n:n2/       
                แมว                   กําลัง                 นอน 
                         1) ก.    / ma:5 /       / lεn 3/      / lε:w5/       
                มา                 วิ่ง               แลว 

            1) ข.    / ma:5/      /  kam2 laŋ2/        / lεn 3/       
                มา                  กําลัง                    วิ่ง 

 
 
 
 

 
 
 
 

 
 



 49 

คําวา   / mε:w 2/  “ แมว ”  ,  / ma:5/   “ มา ”  ปรากฎในตําแหนงที่  1  ของกรอบ
ประโยค  1) ก.  และ  1) ข.  ได  ถือวาเปนคํานามในกรอบประโยคชุดที่  1) ก.  และ  1) ข.  นี้  ทํา
หนาที่เปนสวนของประโยคที่อยูขางหนาคาํกริยา  ซ่ึงเรียกวา  คํานามหนวยประธาน31 

สวนกรอบประโยคทดสอบคูที่  2  นั้นมี  4  ตําแหนง  ในกรอบที่  2)  ก. มีชองวาง  3  
ตําแหนงอยูหนาคํา  / lε:w5/   “ แลว”     ในกรอบที่  2)  ข.   มีชองวางตําแหนงที ่ 1    อยูหนาคําวา  
/  kam2 laŋ2/  “ กําลัง ”   และชองวางตําแหนงที่  3  และที่  4   อยูหลังคํา  /  kam2 laŋ2/       
 นอกจากคําทีป่รากฎในตําแหนงที่  1  ของกรอบประโยคทั้งคูนี้ถือวาเปนคํานามหนวย
ประธานแลว   คําที่สามารถปรากฎในตําแหนงที่  3  ของกรอบประโยค  2)  ก.  และตําแหนงที่  4   
ของกรอบประโยค 2) ก.   กถื็อวาเปนหนวยคํานามที่ทําหนาที่เปนหนวยกรรมตรงดวย  เชน 

             กรอบ  2) ก.    / lu:k 5 kh:j1 /      / pha:3 /     / f:n2 /    / lε:w5/       
                  ลูกเขย                     ผา                ฟน             แลว 

           2) ข.    / lu:k 5 kh:j1 /      /  kam2 laŋ2/       / pha:3 /     / f:n2 /     
                  ลูกเขย                      กําลัง                     ผา              ฟน             

                         2) ก.    / so:n 5 /       / fon1/       / mi:t 5 /     / lε:w5/       
                  ตา                ลับ                มีด             แลว 

                         2) ข.    / so:n 5 /        / kam2 laŋ2/       / fon1/       / mi:t 5/       
                 ตา                    กําลัง                    ลับ               มีด    
 คําที่ปรากฎในตําแหนงที ่  1  ของกรอบประโยค  2)  ก.  และ  2)  ข.  จะเปนคํานามที่ทํา
หนาที่เปนหนวยประธาน  สวนคําวา  / f:n2 /   “ ฟน ”    ,  / mi:t 5 / “ มีด ”     สามารถปรากฎ

ในตําแหนงที่  3  ของกรอบประโยค  2)  ก.  และตําแหนงที่  4  ของกรอบประโยค  2)  ข.  ได   จึง
ถือวาเปนคํานาม  แตเปนคํานามที่ทําหนาที่เปนสวนของประโยคคนละชนิดกันกับคาํนามที่ปรากฎ
ในตําแหนงที่  1   ของกรอบประโยค   คํานามชนิดหลังนี้ปรากฎอยูขางหลังคํากริยาพวกหนึ่ง  โดย
เปนคํานามที่ทาํหนาที่เปนหนวยกรรมตรง. 
 ในกรอบประโยคคูที่  3   มีคํา  5  ตําแหนง  ในกรอบที่  3)  ก.  นั้น  มีชองวาง  4  ตาํแหนง
อยูหนาคําวา  / lε:w5/   “ แลว ”   และในกรอบที่  3) ข.    มีชองวางตาํแหนงที ่ 1         อยูหนาคํา
วา   / kam2 laŋ2/  “ กําลัง ”   และชองวางตําแหนงที่  3,4,5,   อยูหลังคําวา  / kam2 laŋ2/  “ กําลัง ”    

                                                           
31 เรื่องเดียวกัน, 22. 
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คําใดก็ตามที่ปรากฎอยูในตําแหนงที่  1   ของกรอบประโยคทั้งคู  ถือวาเปนคํานามหนวยประธาน  
สําหรับคําที่ปรากฎในตําแหนงที่  3  ของกรอบ  3)  ก.  และตําแหนงที่  4  ของกรอบ  3)  ข.  ได  
ถือวาเปนคํานามหนวยกรรมตรง  สวนคําที่ปรากฎในตําแหนงที่  4  ของกรอบ  3) ก.  และ
ตําแหนงที่ 5  ของกรอบ 3)ข. ไดนั้นถือวาเปนคํานามซึ่งทําหนาที่เปนหนวยกรรมรอง  ตัวอยางเชน 

กรอบ  3) ก.  / ?i:2 ph?2/  / haj 4/     /wεn 3 ta:2 /   / ?i:2 mε?2/     / lε:w5/       
                  พอ             ให              แวนตา                แม                  แลว 

           3) ข.  / ?i:2 ph?2/  / kam2 laŋ2/ / haj 4 /  / wεn 3 ta:2 /  / ?i:2 mε?2/      
                  พอ              กําลัง             ให            แวนตา              แม               

           3) ก.    / ?a:j5 /     / kh:n 2 /      / si:a4 /     / n:ŋ5/     / lε:w5/       
              พี่ชาย              คืน                เสื้อ              นอง             แลว 
            3) ข.    / ?a:j 5 /    / kam2 laŋ2/      / kh:n 2 /     / si:a4 /     / n:ŋ5/                        

          พี่ชาย              กําลัง                   คืน                 เสื้อ             นอง         
     

จะเห็นไดวา   คําในตําแหนงที่   1  ของกรอบประโยคทัง้    2   คูคือ   / ?i:2 ph?2/ “ พอ ”    
และ / ?a:j 5/   “ พี่ชาย  ”   เปนคํานามที่ทําหนาที่เปนหนวยประธาน   สวนคําในตําแหนงที่  3  
ของกรอบประโยค  3)  ก.            และตําแหนงที่  4  ของกรอบประโยค  3)  ข.  คือ   /wεn 3 ta:2 / 
“ แวนตา ”  และคําวา   / si:a4 /   “ เสื้อ ”      เปนคํานามที่ทําหนาที่เปนหนวยกรรมตรง    สําหรับ
คําที่ปรากฎในตําแหนงที่  4  ของกรอบประโยค  3)  ก.       และตําแหนงที่  5     ของกรอบประโยค  
3)  ข.     คือ    / ?i:2 mε?2/  “ แม ” ,  / n:ŋ5/  “ นอง ”  จัดวาเปนคํานามที่ทําหนาที่เปนหนวย
กรรมรอง  ซ่ึงอยูขางหลังหนวยกรรมตรง 
 
  ตัวอยางหมวดคํานาม     

/ mot 5 /       มด          / lek2/       เหล็ก               / tham4/        ถํ้า 
/ faj 2 /        ไฟ                  / na:m5/    น้ํา  / khi:4  fa:4/    เมฆ 
/ kho:k5 /    โคก                 / wi:ak5/    งาน  / si:a1/          เสือ 
/ nok5 /       นก                  / pa:2/       ปลา  / pa:3/           ปา 
/ na:4 /       หนา                 / laŋ1/      หลัง  / fa:5/            ฟา 
/ khu:an2 /  ควัน                 / dε:t4/   แดด  / pet2/           เปด 
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 2. หมวดคําสรรพนาม 
 คําสรรพนาม  คือ  คําที่ใชแทนนามหรือขอความที่กลาวมาแลว  เพื่อไมตองกลาวนามหรือ
ขอความที่กลาวมาแลวซํ้าอีก32  ซ่ึงสามารถปรากฎแทนที่ในตําแหนงเดียวกับคํานาม  ในกรอบ
ประโยคทั้ง  3  คูได  ดังตวัอยางเชน 

             กรอบ  1) ก.    / khj 4 /      / waw 5/      / lε:w 5/       
                 ฉัน                 พูด              แลว 

           1) ข.    / khj 4 /     /  kam2 laŋ2/     / waw 5/        
                              ฉัน                  กําลัง                 พูด 

           1) ก.    / khaw 1 caw 5/     / ma:2 /       / lε:w 5/       
                     เขา                       มา                แลว 

           1) ข.    / khaw 1 caw 5 /      /  kam2 laŋ2/     / ma:2 /     
                               เขา                          กําลัง                  มา 

 คําสรรพนาม  / khj 4 /  “ ฉัน ” ,  / khaw 1 caw 5 /  “ เขา ”  เปนคําสรรพนามที่ทําหนาที่
เปนหนวยประธานซึ่งวางแทนคํานามในตําแหนงที่ 1  ของกรอบประโยค  1) ก. และ  1 )  ข. 

             กรอบ  2) ก.    / khu:2 /      / t:an 2 /     / phu:ak 5  haw 2/    / lε:w 5/       
                ครู                เตือน                     พวกเรา                 แลว 

                        2) ข.    / khu:2 /       / kam2 laŋ2/       / t:an 2 /     / phu:ak 5  haw 2/           
                ครู                   กําลัง                    เตือน                    พวกเรา                  

                         2) ก.    / pa:5 /      / ha:m 4 /     / phu:ak 5 caw 5/    / lε:w 5/       
                ปา                หาม                พวกเธอ                   แลว 

                         2) ข.    / pa:5 /      /  kam2 laŋ2/       / ha:m4 /     / phu:ak5  caw5/     
                ปา                 กําลัง                    หาม                  พวกเธอ                  

คําสรรพนาม    / phu:ak5  haw 2/  “  พวกเรา ”  ,  / phu:ak5  caw 5/  “  พวกเธอ ”    
แทนคํานามในตําแหนงที่  3  และ  4  ในกรอบ  2)  ก.  และ  2)  ข.  ตามลําดับ  ซ่ึงจัดเปนคําสรรพ
นามหนวยกรรมตรง             

    
                                                           

32 กําชัย   ทองหลอ ,  หลักภาษาไทย  ( กรุงเทพฯ  :  โรงพิมพอมรการพิมพ ,  2540 ), 235. 
 

 
 
 
 

 
 
 
 

 
 



 52 

 กรอบ  3) ก.    / n:ŋ5 /   / haj 4/     / naŋ 3s:1 /    / khj 4 /     / lε:w 5/       
                นอง            ให              หนังสือ              ฉัน               แลว 

           3) ข.    / n:ŋ5 /    /  kam 2 laŋ2/    / haj 4/    / naŋ3
 s:1 /   / khj 4/   

               นอง                กําลัง                ให             หนังสือ              ฉัน             
                         3) ก.    / ?:aj 5 /    / ñip 2 /      / si:a 4 /      / caw 5/     / l:w 5/       

               พี่สาว             เย็บ              เสื้อ                เธอ              แลว 
                            3) ข.     / ?:aj 5 /     / kam2 laŋ2/     / ñip2 /      / si:a4 /      / caw5/      

               พี่สาว                กําลัง                เย็บ              เสื้อ              เธอ              
คําสรรพนาม   / khj 4 /   “ ฉัน ”   และ   / caw 5/   “ เธอ ”  แทนคํานามในตําแหนงที่  4  

และ  5  ของกรอบประโยค  3 )  ก.  และ  3 )  ข.  ตามลําดับ   ซ่ึงเปนคําสรรพนามทําหนาที่เปน
หนวยกรรมรอง 
 คุณสมบัติประการหนึ่งที่ทําใหคําสรรพนามกับคํานามแตกตางกัน  ก็คือ  คํานามนั้น
อาจจะสามารถนําคําคุณศัพทมาขยายได  ในขณะที่คําสรรพนามไมสามารถนําคําคุณศัพทมาขยาย
ได  ตัวอยางเชน 
           / khon 2 /      / su:ŋ1/        / ña:ŋ3/       / waj2/    
                        คน                 สูง                  เดิน               เร็ว 
 

 ประโยคนี้คําวา  / su:ŋ1 /  “ สูง ”   เปนคําคุณศัพทขยายคํานาม  / khon 2 /    “ คน ”    ได  
ในขณะที่คําคณุศัพท  / su:ŋ1 /  “ สูง ”   ไมสามารถนําไปขยายคําสรรพนามได  ตวัอยางเชน 

     33 / khj 4 /      / su:ŋ1 /        / ña:ŋ3/       / waj2 /    
                         ฉัน                สูง                   เดิน               เร็ว 
 
 คําสรรพนามในทางไวยากรณจัดวาเปนคําที่มีความสําคัญตอโครงสรางของภาษาและการ
ใชภาษามาก  ซ่ึงแตละภาษาจะมีกฎเกณฑและวิธีใชคําสรรพนามอยางเปนระบบ   อยางคําสรรพ
นามในภาษาหลมมีรายละเอียดตอการศึกษาดังตอไปนี้ 
  คําสรรพนามในภาษาหลมแบงออกตามลักษณะการใชได  3  ประเภท คือ 
  1.  คําสรรพนามที่ใชแทนตวัผูพูด   เรียกวา  สรรพนามบุรุษที่  1 

                                                           
33 ประโยคนี้ผิดไวยากรณ 
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  2.  คําสรรพนามที่ใชแทนตวัผูที่พูดดวยหรือคูสนทนาเรียกวา สรรพนามบุรุษที่  2 
 3.  คําสรรพนามที่ใชแทนผูที่ถูกกลาวถึง  เรียกวา  สรรพนามบุรุษที่  3 
คําบุรุษสรรพนาม  สามารถแบงออกตามความหมายไดดงันี้ 
 
 พจน   แบงออกเปน  2  พจน  คือ 

1. เอกพจน  คือ คําสรรพนามที่มีความหมายเพยีงสิ่งเดียว  หรือคนเดยีว   
2. พหูพจน  คือ  คําสรรพนามที่มคีวามหมายถึงบุคคลหรือส่ิงของ

ตั้งแต  2  อยางขึ้นไป   คําสรรพนามเอกพจนบางคําสามารถทําให
เปนพหพูจนไดดวยการเติมคําวา  / phu:ak 5/   “ พวก ”  นําหนาคํา
บุรุษสรรพนามนั้น 

 
บุรุษ   แบงออกไดเปน  3  บรุุษ  คือ 
 บุรุษที่  1  คือ   ผูพูด 
 บุรุษที่  2  คือ   ผูที่พูดดวย  หรือคูสนทนา 
 บุรุษที่  3  คือ   ผูที่ถูกกลาวถึงซึ่งอยูนอกวงสนทนา 
 
 

หนาท่ีของคาํบุรุษสรรพนาม 
1. เปนประธานของประโยค  เชน 

/ khj 4/       / paj2 /        / thi:aw 3/       / ta 3 la:t 4/    
                      ฉัน               ไป                  เที่ยว                  ตลาด 

/ caw5 /      / l:m2 /        / kha:3/       / mε:ŋ2 sa:p4/    
                     เธอ               ลืม                  ฆา               แมลงสาบ 

2.   เปนกรรมของประโยค  ทั้งกรรมตรงและกรรมรอง 
/ nu:1 /      / kat 2/         / khj 4/        
  หนู               กัด                  ฉัน                
/ ña: 3 /        / haj 4/       /  sa:t 4/      /  caw 5/       

                     ยา                  ให                  เสื่อ             เธอ 
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  3.  เปนคําแสดงความเปนเจาของ   เชน 
/ mu:1 /      / khaw 1 caw 5 /      / la:j 1 /                

              หมู                     เขา                      เยอะ                
/ ?i:2 ph?2/       / khj 4 /         / paj 2 /      / na:2 /                   

               พอ                        ฉัน                    ไป               นา 
 การใชคําบุรุษสรรพนามในภาษาหลมมีรายละเอียดดังตอไปนี ้
 คําสรรพนามบุรุษที่  1   หมายถึง  คําสรรพนามที่ใชแทนตัวผูพูดเอง  ไดแกคําวา / khj4 /        
“ ผม , ฉัน ”  มีความหมายเปนเอกพจน  เปนคําสามัญที่ใชพูดกนัโดยทั่วไปใชพูดกบับุคคลที่มีวัย
เสมอกัน  ที่คุนเคยกนั  ใชรวมทั้งเพศชายและเพศหญิง  ตัวอยาง เชน 

/ m:5 ni:5/      / khj 4 /       / pu:at 4 /        / th:ŋ5/                   
                 วันนี้                 ฉัน                  ปวด                  ทอง 

/ m:5 wa:n2/       / khj 4 /       / paj 2 /      / thi:aw 3/                   
                เมื่อวาน                   ฉัน                 ไป                เที่ยว 

/ khj 4 /         / naŋ 3/          / lε:w 5 /       
               ฉัน                    นั่ง                   แลว 

/ khj 4 /       / hu:5/           / lε:w 5 /       
               ฉัน                  รู                     แลว 
 หากเปนคําสรรพนามที่ใชเพือ่แสดงความเคารพนับถือยกยอง  ที่เด็กใชสนทนากับผูใหญ  
หรือกับพระสงฆ  จะใชคําวา  / phom1 / “ กระผม ”    สําหรับผูชาย     และคําวา  / nu:1/   “ ดิฉัน , 
หนู ”    สําหรับผูหญิง   ตัวอยางเชน 

/ so:n 5 /      / hen1/     / sa? 2 mut 2 /    / phom1 /       / b:3/                   
              ยาย              เห็น                 สมุด                  ผม                 ไหม 

/ m:5 ni:5/   / nu:1/     / kh:1/       / tha? 5 wa:j1/    / ma:k 4 maj5/                   
                วันนี้             ดิฉัน            ขอ                    ถวาย                   ผลไม           
 หากเปนคําสรรพนามที่ใชเพือ่แสดงความหมายพหูพจน ที่ใชพูดกับบุคคลที่มีวัยเสมอกัน

สนิทสนมกัน   และใชรวมทั้งเพศชายและเพศหญิง  จะใชคําวา / phu:ak 5  haw 2/  “ พวกเรา ” 
หรือ  / haw 2/  “ เรา ”   ตัวอยางเชน 
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/ haw 2/     / paj 2/      / len 3/       / na:m 5/      / b:3/                   
               เรา               ไป            เลน                น้ํา              ไหม 

/ m:1/     / si: 3/      / ma:2/     / ba:n5/    / phu:ak 5  haw 2/   
              หมอ           จะ             มา            บาน                พวกเรา                      

/ lo:ŋ2 li:an2/    / phu:ak5  haw2/   / p´:t4/      / m:5  ?:n3/      
              โรงเรียน                 พวกเรา                เปด               พรุงนี้  
 
 คําสรรพนามบุรุษที่  2   หมายถึง  คําสรรพนามที่ใชแทนตัวผูฟงหรือผูที่พูดดวย   ไดแกคํา
วา / caw 5 /  “ เธอ , คณุ ”  มีความหมายเปนเอกพจน  เปนคําสามัญที่ใชพูดกนัโดยทั่วไปใชพูดกบั
บุคคลที่มีวัยเสมอกัน  ที่คุนเคยกัน  ใชรวมทั้งเพศชายและเพศหญิง  ตวัอยาง เชน 

/ m:5 wa:n2/      / caw 5 /        / paj 2/      / saj1/                   
                เมื่อวาน                  เธอ                 ไป            ไหน 

/ khan1/       / caw 5 /        / tok 2 /      / na:m5/                   
               ขัน                 เธอ                  ตก               น้ํา 

/ caw 5/        / b?5/         / tŋ5/      / ja:n 5/                   
              เธอ                 ไม                  ตอง             กลัว                   
 
 
  หากเปนคําสรรพนามที่ใชเพื่อแสดงความหมายพหูพจน ที่ใชพูดกับบุคคลที่มีวัยเสมอกัน
สนิทสนมกัน   และใชรวมทั้งเพศชายและเพศหญิง  จะใชคําวา / phu:ak 5 caw 5/  “ พวกเธอ ”     
ตัวอยางเชน 

/ phu:ak 5 caw 5/    / saj 3/       / ba:t 4/        / l: 1 
ñaŋ 

2/                       
                  พวกเธอ                 ใส               บาตร                 หรือยัง 

/ phu:ak 5  caw5/    / daj5 /       / ŋa:n 2 /        / l: 1 
ñaŋ2/                       

                  พวกเธอ                 ได                 งาน                   หรือยัง 
/ tam2 lu:at4 /      / khon 5 /     / ba:n5 /   / phu:ak 5  caw 5/    / b:3/          

                 ตํารวจ                   คน               บาน                พวกเธอ              ไหม 
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คําสรรพนามบุรุษที่  3     หมายถึง     คาํสรรพนามที่ใชแทนตวัผูที่ถูกกลาวถึง    ไดแกคํา
วา / khaw 1 caw 5/  “ เขา ”  มีความหมายเปนเอกพจน  เปนคําสามัญที่ใชพูดกนัโดยทั่วไปใชพูด
กับบุคคลที่มีวัยเสมอกัน  ที่คุนเคยกนั  ใชรวมทั้งเพศชายและเพศหญิง  ตัวอยาง เชน 

/ khaw 1 caw5 /    / ju:3 /       /  kap2 /        / pa:5/                       
                            เขา                    อยู                 กับ                  ปา 

/  su:an1 /        / khaw 1 caw 5/      / ju:3 /       / kaj 2/      / la:j1/                        
                        สวน                         เขา                     อยู              ไกล           มาก                 

/ khaw 1 caw 5 /      /  pen 2 /        / lu:k 5 /       / khon 2/    / lu:aj 2/                        
                             เขา                          เปน                 ลูก                  คน            รวย 

หากเปนคําสรรพนามที่ใชพดูกับบุคคลที่สูงวัยกวา  หรือเพื่อแสดงความเคารพนับถือ จะ
ใชคําวา   / phn3 /  “ ทาน ”  และใชรวมทั้งเพศชายและเพศหญิง  ตวัอยางเชน 

/ lu:aŋ1ph:3 /     / phn 3/      / kam2 laŋ2/      / su:at 4  mon 2/     
                        หลวงพอ                ทาน                  กําลัง                    สวดมนต 

/ khu:2 ñaj 3/         / phn 3 /      /  ma:2 /        / lε:w 5/     
                         ครูใหญ                   ทาน                มา                  แลว 

/ khun 2 m:1 /     / phn 3/      /  mi:a 2/       / lε:w 5/     
                       คุณหมอ                   ทาน               กลับ               แลว 

หากเปนคําสรรพนามที่ใชเพือ่แสดงความหมายพหูพจน ที่ใชพูดกับบุคคลที่มีวัยเสมอกัน

สนิทสนมกันและใชรวมทั้งเพศชายและเพศหญิง จะใชคาํวา  /phu:ak 5  khaw 1caw 5/ “ พวกเขา 
”  ตัวอยางเชน 

/phu:ak 5  khaw 1 caw 5/      /  kam2 laŋ2/     / len 3/       / ki:2 la:2/  
         พวกเขา                              กําลัง                เลน                กีฬา      
/phu:ak 5  khaw 1 caw 5/      /  ma:2 /     / h:t 5/        / ña:m 2 daj1/     

                                 พวกเขา                           มา                 ถึง                    เมื่อไหร                       
/phu:ak 5  khaw 1 caw 5/      /  ju:3 /       / caŋ 

2 wat 2 /       / l:j 2/     
                                พวกเขา                          อยู                 จังหวดั                    เลย                       
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ตารางที่ 6  ตารางแสดงคําสรรพนามในภาษาหลม 
 

 
สรรพนาม 

 
เอกพจน 

 
พหูพจน 

 
การใช 

 
บุรุษที่ 1 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
บุรุษที่ 2 
 
 
 
บุรุษที่ 3 
 

 
/ khj 4/  “ผม , ฉัน” 
 
 
 
/phom1/  “กระผม” 
 
 
/ nu:1/  “ดิฉัน ,หน”ู 
 
 
 
/ caw 5/ “เธอ , คุณ” 
 
 
 

/ khaw 1 caw5/  เขา 
 
 
/ phn3 /  “ ทาน ” 

 
/ phu:ak 5 haw 2/  
“ พวกเรา ” 
 

 

/ phu:ak 5 phom1/ 
พวกกระผม 
 

/ phu:ak 5 nu:1/ 
พวกหน ู
 

 

/ phu:ak 5 caw 5/ 
พวกเธอ 
 
 

/ phu:ak 5 khaw 1 

caw5/  พวกเขา 
 
/ phu:ak 5 phn3 /  
“ ทาน ” 
 

 
ใชพูดกนัโดยทั่วไปกับบุคคลที่มี
วัยเสมอกนัที่คุนเคยกนั  ใชรวมทั้ง
เพศชายและเพศหญิง 

 
ใชเพื่อแสดงความเคารพนับถือยก
ยอง ที่เด็กผูชายใชสนทนากบั
ผูใหญ  หรือกบัพระสงฆ 
ใชเพื่อแสดงความเคารพนับถือยก
ยอง ที่เด็กผูหญิงใชสนทนากับ
ผูใหญ  หรือกบัพระสงฆ 
 
ใชพูดกนัโดยทั่วไปกับบุคคลที่มี
วัยเสมอกนัที่คุนเคยกนั  ใชรวมทั้ง
เพศชายและเพศหญิง 
 
ใชพูดกนัโดยทั่วไปกับบุคคลที่มี
วัยเสมอกนัที่คุนเคยกนั  ใชรวมทั้ง
เพศชายและเพศหญิง 

ใชพูดกับบุคคลที่สูงวัยกวา  หรือ
เพื่อแสดงความเคารพนับถือ ใช
รวมทั้งเพศชายและเพศหญิง 
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3. หมวดคําลําดับญาต ิ
คําลําดับญาติ   จัดเปนคํานามประเภทหนึง่แตใชเปนคําสรรพนาม  โดยสามารถใชแทนตวั

ผูพูด  คือใชเปนสรรพนามบุรุษที่  1   ใชแทนตวัผูฟง  คือใชเปนสรรพนามบุรุษที่  2  และยัง
สามารถใชแทนตัวผูที่ถูกกลาวถึง  คือใชเปนสรรพนามบุรุษที่  3   และยังสามารถใชเรียกบุคคลได
ทั่วไปทั้งที่เปนญาติและไมใชญาติ  ซ่ึงแสดงถึงวัฒนธรรมและวิถีชีวติของสังคมไทยโดยเฉพาะใน
ชนบท   ที่มีความเคารพนับถือกันฉันทญาติพี่นอง 
 คําลําดับญาติในภาษาหลมไมแตกตางจากคําลําดับญาติในภาษาไทยกลางมากนัก  ซ่ึงสวน
ใหญจะเหมือนกันแตกตางกันบางก็เปนบางคํา  เพราะคําลําดับญาติถือวาเปนคําพื้นฐานที่ใช
รวมกันโดยทัว่ไปในทุกภาคของประเทศไทย   การใชคําลําดับญาติในภาษาหลมใชตามลักษณะ
ของครอบครัว  ซ่ึงแบงออกไดเปน  2  ลักษณะคือ 

1. คําลําดับญาติทางฝายพอ 
2. คําลําดับญาติทางฝายแม 
คําลําดับญาติในภาษาหลม  สวนใหญเปนคําที่ใชโดยแยกเพศ   มีคําที่ใชโดยไมแยกเพศอยู  

 2  คํา  คือคําวา  / thu:at 5/  “ทวด”   กับคําวา   / so:n 5 /   “ ตา , ยาย (โซน ) ”   
 คําลําดับญาตทิางฝายพอ    คําลําดับญาตทิางฝายแม 

ทวด     / thu:at 5/        / thu:at 5/   
ปู         / pu:3 /             - 
ยา        / ña:3 /            -  
ตา        -      / ph: 3  so:n 5 /    
ยาย -      / mε: 3  so:n 5 /    
ลุง      /luŋ2 / ,  / ph:3 tu:5 /        /luŋ2 / ,  / ph:3 tu:5 /     
ปา      / pa:5 / ,  / mε: 3 tu:5 /        / pa:5 / ,  / mε: 3 tu:5 /     
นา       -      / na:5 / 
อา (ผูหญิง)      / ?a:2 /           - 

 อาว (ผูชาย)     / ?a:w 2/           - 
พี่ชาย    / ?a:j 5 /             / ?a:j 5/  
พี่สาว   / ?:aj 5 /     / ?:aj 5 /     
พี่ชายบวชพระแลว    / lu:aŋ1 phi: 3 /   / lu:aŋ1 phi: 3/   
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นองชายบวชพระแลว   / mm 3/     / mm 3/   
รวมทั้งลูกและหลาน 
 

รายละเอียดการใชคําลําดับญาติในภาษาหลมมีดังตอไปนี้  
คําวา  / thu:at 5/  “ทวด”   เปนคําที่ใชเรียกโดยไมแยกเพศ  คือสามารถใชไดทั้งเพศชาย

และเพศหญิง  ใชเรียกพอและแมของ  / pu:3 /  ปู ,  / ña:3 /  ยา , / ph: 3 so:n 5/  ตา  และ / mε: 3  

so:n 5 /  ยาย   นอกจากนี้  ยงัใชเรียกบุคคลที่ลวงลับไปแลวที่เปนบรรพบุรุษของตน  รวมทั้งบุคคล
ทั่วไปที่พอแมเคารพนับถือเสมือนทวดดวย. 

คําวา  / pu:3 /   “ ปู ”  เปนคําที่ใชเรียก  พอของพอ       นอกจากนี้สามารถใชเรียกพี่ชาย
และนองชายของปูไดอีกดวย รวมถึงใชเรียกบุคคลทั่วไปที่มีอายุมากที่พอเคารพนบัถือเสมือนพอ
ดวย  
 คําวา  / ña:3 /   “ ยา ”   เปนคําที่ใชเรียก  แมของพอ    นอกจากนีย้ังสามารถใชเรียกพี่สาว
และนองสาวของยาไดอีกดวย  รวมทั้งบุคคลทั่วไปที่แมเคารพนับถือเสมือนแมดวย. 

คําวา  / ph: 3 so:n 5/  “ ตา ”   เปนคําที่ใชเรียกพอของแม   นอกจากนี้  ยังสามารถใช
เรียกพี่ชายและนองชายของ  / ph: 3 so:n 5/  “ ตา ”  ไดดวย   รวมทั้งบุคคลทั่วไปที่แมเคารพนบั
ถือเสมือนพอดวย. 

คําวา  / mε:3 so:n 5 /   “ ยาย ”    เปนคําใชเรียก  แมของแม      นอกจากนี ้   สามารถใช
เรียกพี่สาวและนองสาวของ   / mε: 3 so:n 5 /   “ ยาย ”  ได   รวมทั้งบคุคลทั่วไปที่แมเคารพนับถือ
เสมือนแมดวย. 
 คําวา  / luŋ2 /   “ ลุง ”    เปนคําที่ใชเรียกพี่ชายของพอและพี่ชายของแม  หากเปนบุคคล
ทั่วไปที่มีอายมุากกวาพอกบัแมซ่ึงไมใชญาติกัน  สามารถเรียกได  2  คําคือใชคําวา  / luŋ2 / “ ลุง ”           
และคําวา / tu:5 /   “ ตู ”    การใชคําวา   / luŋ2 / และ / tu:5 /    สามารถใชคําวา   / ph:3 /  “ พอ ”   
ประกอบหนาคําเปน  / ph:3 luŋ2 /  “ พอลุง ”   , / ph:3 tu:5 /  “ พอตู ”    ไดดวย. 
 คําวา  / pa:5 /   “ ปา ”    เปนคําที่ใชเรียกพีส่าวของพอและพี่สาวของแม     หากเปนบคุคล
ทั่วไปที่มีอายมุากกวาพอกบัแมซ่ึงไมใชญาติกัน  สามารถเรียกได  2  คําคือใชคําวา / pa:5 /   “ ปา ” 
และคําวา / tu:5 /   “ ตู ”    การใชคําวา   / pa:5 /   และ / tu:5 /   สามารถใชคําวา / mε:3/  “ แม ”   
ประกอบหนาคําเปน  / mε:3pa:5 /  “ แมปา ”   , / mε:3 tu:5 /  “ แมตู ”    ไดดวย.       
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 คําวา  / na:5 /  “ นา ”    เปนคําที่ใชเรียกนองชายหรือนองสาวของแม  และบุคคลทั่วไปที่
มีอายุนอยกวาแมแมวาจะไมใชญาติกันกต็าม. 

คําวา  / ?a:2 /  “ อา (ผูหญิง) ”   เปนคําที่ใชเรียกนองสาวของพอ   และจะยังใชเรียกบุคคล
ทั่วไปที่ไมใชญาติแตเคารพนับถือและสนทิสนมกันเหมอืนญาติไดดวย. 

คําวา / ?a:w 2/ “ อาว (ผูชาย) ”  เปนคําที่ใชเรียกนองชายของพอ   และจะยังใชเรียกบุคคล
ทั่วไปซึ่งมีอายนุอยกวาพอและไมใชญาติ   แตเคารพนับถือและสนิทสนมกันเหมือนญาติไดดวย. 

คําวา  / ?a:j 5/  “ พี่ชาย ”    เปนคําใชเรียกพี่ชายที่ยังไมไดบวชพระ   และสามารถใชเรียก
บุคคลอื่นที่สนิทกันและคนแปลกหนาได  รวมทั้งบุคคลทั่วไปที่เคารพนับถือซ่ึงมีอายุมากกวา
ตนเองแมวาจะไมใชญาตกิ็ตาม. 

คําวา  / ?:aj 5/  “ พี่สาว ”  เปนคําใชเรียกพี่สาวของตนโดยลําดับญาติ  และสามารถใช
เรียกบุคคลอื่นที่สนิทกันและคนแปลกหนาทั่ว ๆ ไปได  โดยเปนการเรียกดวยความเคารพนับถือ
ในฐานะที่มีอายุมากกวาตนเองแมวาจะไมใชญาติก็ตาม. 

คําวา  / lu:aŋ1 phi: 3  /  “ พีช่ายที่บวชพระแลว ”    เปนคําเรียกพี่ชายที่บวชพระแลว  และ
ใชไดกับบุคคลที่สนิทสนมกันและคนแปลกหนาทัว่ไป  โดยเปนการเรียกดวยความเคารพนับถือ
ในฐานะที่มีอายุมากกวาและมีสถานภาพสูงกวาตนเองแมวาจะไมใชญาติก็ตาม    หรือแมแตคนที่มี
อายุเทากันที่บวชพระแลวกใ็ชเรียกเชนเดยีวกัน. 

คําวา  / mm 3/  “ นองชายที่บวชพระแลว ”   เปนคําเรียกผูชายที่เปนนองชายซึ่งบวช
พระแลว  และสามารถใชไดกับบุคคลที่สนิทสนมกันและบุคคลแปลกหนาทัว่ ๆ ไป     โดยเปน
การเรียกในฐานะที่มีอายนุอยกวาแตมีความเคารพนับถือดวยสถานภาพ และเพศที่สูงกวาตนเอง
แมวาจะไมใชญาติก็ตาม. 
 

4. หมวดคํากรยิา 
 เมื่อพิจารณาคาํกริยาจากกรอบประโยคทดสอบทั้ง  3  คู  คือ  กรอบที่ 1)  ก.  1)  ข   กรอบ
ที่  2) ก  2)  ข  และกรอบ  3) ก  3) ข  แลว  สามารถแบงคํากริยาออกเปน  3  ประเภทคือ 

1. หมวดคํากริยาอกรรม  แบงออกเปน  2  ประเภทยอย  คือ 
1.1 คํากริยาอกรรมประเภทที่  1 
1.2 คํากริยาอกรรมประเภทที่  2 

2. หมวดคํากริยาสกรรม 
3. หมวดคํากริยาทวิกรรม 
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     ทั้งนี้  เปนการแบงโดยอาศยัตําแหนงของคาํนามที่ปรากฎหลังคํากริยานัน่เอง 
 1.  หมวดคํากริยาอกรรม  คือ  คํากรยิาที่ทําหนาที่เปนสวนหนึ่งของประโยคโดยไมมี
หนวยกรรมตรงตามหลัง   สามารถปรากฎไดในตําแหนงที่  2  ของกรอบประโยค  1) ก  และ
ตําแหนงที่  3  ของกรอบประโยค  1) ข  แบงออกเปน  2  ประเภทยอย  คือ 

1.1  คํากริยาอกรรมประเภทที่   1    ใชกรอบประโยคทดสอบกรอบที่  1) ก.  1) ข.   
และ  1) ค.  ซ่ึงมี  4  ตําแหนง คือ  

    กรอบ  1) ก.  นาม          2        คําชวยหลังกริยา  
    กรอบ  1) ข.  นาม    คําชวยหนากริยา      3     .   
    กรอบ 1)  ค.  นาม      2       กริยาวเิศษณ  คําขยายกรยิาวิเศษณ      

คําใดที่สามารถปรากฎในตําแหนงที่ 3 ซ่ึงเปนชองวางในกรอบประโยคจาก 1) ก.  โดยมี
คํานามและคําชวยหนากรยิาอยูขางหนา   และคํานั้นสามารถปรากฎในตําแหนงที่  2   ของกรอบ
ประโยค  1) ข.   โดยมีคํานามวางอยูขางหนา   และคํากริยาวิเศษณวางอยูขางหลัง   คําที่อยูใน
ตําแหนงชองวางในกรอบประโยคทั้งคูนี้ได  ถือวาเปนคําในหมวดกริยาอกรรมประเภทที่  1  คือ  
คํากริยาที่ไมตองมีหนวยกรรมตรงตามหลงั   ตัวอยางเชน 

กรอบ  1) ก. / ton 5 khaw 4 /      / lom 5 /         / lε:w 5/        
               ตนขาว                  ลม                   แลว       
กรอบ 1) ข.  / n:ŋ5/      / kam2 laŋ2/     / daŋ2 faj2 / 34

       
                             นอง                กําลัง                 กอไฟ             

กรอบ  1) ค. / khu:an1 /    / hak 2 /     / waj 2 /    / ?i:2  li:1/           
           ขวาน             หัก               เร็ว              จริง          

1.2  คํากริยาอกรรมประเภทที่   2        ใชกรอบประโยคทดสอบกรอบที่  4) ก 
 และ 4) ข.  ซ่ึงมี  4  ตําแหนง คือ 

    กรอบ  4) ก.  นาม      2        กริยาวเิศษณ   คําขยายกรยิาวิเศษณ  
    กรอบ  4) ข.  นาม      2       กริยาวเิศษณ   
 
 
 

                                                           
34 คําวา  / daŋ2 faj2 /  “ ดังไฟ ”  เปนกริยาอกรรม  ถาเปนกออิฐ  กอทราย  จะไมใชคําวา / daŋ2/ 
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คําใดที่สามารถปรากฎในตําแหนงที่  2 ซ่ึงเปนชองวางในกรอบประโยคจาก 4) ก และ
กรอบประโยค  4) ข  โดยมีคํานามอยูขางหนา   และคํากริยาวิเศษณวางอยูขางหลัง   คําที่อยูใน
ตําแหนงชองวางในกรอบประโยคทั้งคูนี้ได  ถือวาเปนคําในหมวดกริยาอกรรมประเภทที่  2  คือ  
คํากริยาที่ไมตองมีหนวยกรรมตรงตามหลัง   ตัวอยางเชน 

กรอบ  4)  ก.  / n:ŋ 
5 sa:j 2 /   / su:ŋ1/     / ku:a 3/      / ?a:j 5 /           

              นองชาย              สูง               กวา             พี่ชาย          
กรอบ  4)  ข. /din 2 sa:j 2/      / nak2/     / thi: 3 sut 2 /           

                                      ดินทราย             หนัก              ทีสุ่ด     
ตัวอยางคํากรยิาอกรรม 

/ n:n 2/    นอน  / t:n 3/    ตืน่             / fa:w 
5/    รีบ 

/ ma:2/      มา  / ta:j 2/     ตาย               / ña:ŋ3/    เดิน 
/ lap2/       หลับ / ten 5/     เตน             / lεn 3/    วิ่ง 
/ hi:a 3/     หลน  / k:t 4/   เกิด             / j:n 2/   ยืน 
/ ñaj 3/     ใหญ  / na: 1/     หนา             / h:n 5/  รอน 
/ ti:a 5/     เตี้ย  / baw 2/   เบา             / thon 2/   ทน 

 
2.  หมวดคํากริยาสกรรม 

ใชกรอบประโยคทดสอบกรอบที่  2) ก. และ 2) ข.  ซ่ึงมี  4  ตําแหนง คอื 
     กรอบ  2) ก.  นาม    2      นาม    คําชวยหลังกริยา 
    2) ข.  นาม   คําชวยหนากรยิา      3       นาม 

คําใดที่สามารถปรากฎในตําแหนงที่  2 ซ่ึงเปนชองวางในกรอบประโยคจาก  2) ก.  โดยมี
คํานามอยูขางหนาและขางหลัง   และมีคําชวยหลังกริยาอยูในตําแหนงที่  4   และคํานั้นสามารถ
ปรากฎในตําแหนงที่  3   ของกรอบประโยค  2) ข.   โดยมีคํานาม  คําชวยหนากรยิาอยูในตําแหนง
ที่ 1 , 2  และมีคํานามอยูในตําแหนงที่  4  คําที่อยูในตาํแหนงชองวางในกรอบประโยคทั้งคูนี้ได  
ถือวาเปนคําในหมวดกรยิาสกรรมคือ  คํากริยาที่ตองมีหนวยกรรมตรงตามหลงั  เชน 

กรอบ 2) ก.  / n:ŋ5 sa:w1/      / pit 2 /     / thi: 2 wi:2 /     / lε:w 5/        
                                      นองสาว                ปด               ทีวี                 แลว          

กรอบ  2) ข. / pha? 5/       / kam2 laŋ2/     / san1 /     / khaw 4/           
                         พระ                กําลัง                ฉัน              ขาว                           
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กรอบ 2) ก.  / ?:aj 5/          / li:t 5/       / pha: 4/        / lε:w 5/        
                      พี่สาว                 รีด                ผา                 แลว          
กรอบ  2) ข. / ?i:2 ph?2/       / kam 2 laŋ2/     / khap 2 /    / lot 5/           

                                                 พอ                           กําลัง                 ขับ              รถ    
ตัวอยางคํากรยิาสกรรม 

/ ji:ap4/     เหยียบ / faŋ2/      ฟง             / cap2/     จับ 
/ pi:n2/      ปน  / tat 2/       ตดั             / wa:n3/    หวาน 
/ ti:2/         ต ี             / kha:j1/     ขาย             / top2/       ซัก 
 

 3.   หมวดคํากริยาทวิกรรม 
ใชกรอบประโยคทดสอบกรอบที่  3) ก. และ 3) ข.  ซ่ึงมี  5  ตําแหนง คอื 
     กรอบ  3) ก.  นาม    2      นาม    นาม  คําชวยหลังกริยา 
    3) ข.  นาม   คําชวยหนากรยิา      3       นาม     นาม 

คําใดที่สามารถปรากฎในตําแหนงที่  2  ซ่ึงเปนชองวางในกรอบประโยคจาก 3) ก.  โดยมี
คํานามที่ทําหนาที่เปนหนวยประธานอยูขางหนา   และตามหลังดวยคํานามที่ทําหนาที่เปนหนวย
กรรมตรง  นามที่เปนกรรมรองและคําชวยหลังคํากริยาตามลําดับ  และคํา  ๆ  นั้นสามารถปรากฎ
ในตําแหนงที่  3  ที่เปนชองวางในกรอบประโยค  3) ข.  โดยมีคําหนวยประธานอยูในตําแหนงที่  1 
มีคําชวยหนากริยาเปนตําแหนงที่  2  มีนามหนวยกรรมตรงเปนตําแหนงที่  4  และมีหนวยกรรม
รองเปนตําแหนงที่  5  คําที่สามารถปรากฎในตําแหนงชองวางดังกลาวไดนัน้ถือวา  เปนคําใน
หมวดคํากริยาทวิกรรม คือ  คํากริยาที่ทําหนาที่เปนสวนประโยคโดยมีทั้งหนวยกรรมตรงและ
หนวยกรรมรองตามลําดับ  ตัวอยาง เชน 

กรอบ 3) ก.  / lu:aŋ1 ph:3/    /  haj 4/      / pha? 5/      / ñom 2/     / lε:w 5/              
                                                 หลวงพอ              ให                พระ               โยม            แลว  

กรอบ  3) ข. / lu:aŋ1 ph:3/    / kam2 laŋ2/   /  haj 4/   / pha? 5/      / ñom2/     
                          หลวงพอ                กําลัง              ให            พระ             โยม                           
กรอบ 3) ก.  / mε:3 si:2/     / haj 4/    /  khaw 4/    / kaj 3 cε: 5/     / lε:w 5/               

                                                   แมชี             ให              ขาว               ไกแจ               แลว                       
กรอบ  3) ข. / mε:3 si:2/   / Kam2 laŋ2/    / haj 4/    /  khaw 4/    / kaj 3 cε:5/      

                                                   แมชี              กําลัง                ให             ขาว               ไกแจ                
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ตัวอยางคํากรยิาทวกิรรม 
/ haj 4/     ให     / b:k4/    บอก             / saj 3/     ใส 
/ p:n 5/   ปอน              / s:n 1/    สอน 

 
 5. หมวดคําคณุศัพท 
 คําคุณศัพท  คือ  คําที่ปรากฎหลังคํานาม  ทําหนาที่ขยายคํานามและทําหนาที่รวมกับ
คํานามนั้น  ๆ  ซ่ึงคําคุณศัพทนี้สามารถปรากฎไดในตําแหนงชองวางของกรอบทดสอบดังนี้ 

     กรอบ  5) ก.  นาม    2      กริยาสกรรม    นาม     
    5) ข.  นาม   กริยาสกรรม    นาม       4       . 

คําใดที่สามารถปรากฎในตําแหนงที่  2    ซ่ึงเปนชองวางในกรอบประโยค  5) ก.  โดยมีคํา 
นามอยูขางหนา และมีคํากริยาสกรรมอยูขางหลัง และคํานั้นสามารถปรากฎในตําแหนงที่  4   ของ
กรอบประโยค  5) ข.   โดยมคีํานาม  คํากริยาสกรรมและคํานามอยูในตาํแหนงที่ 1 , 2 , 3    คําที่อยู
ในตําแหนงชองวางในกรอบประโยคทั้งคูนี้ได  ถือวาเปนคําในหมวดคําคุณศัพทคอื  คําที่ทําหนาที่
ขยายคํานาม  ตัวอยาง เชน 

กรอบ 5) ก.  / khon 2/      / kε: 3/     / faŋ2/     / the:t 5/        
                                       คน               แก            ฟง            เทศน         

กรอบ  5) ข. / na:5/      / s:p5/     / si:a 4/     / dε:ŋ2/        
                                                   นา             ชอบ            เสื้อ            แดง         

กรอบ 5) ก.  / ŋu:2/      / ñaj 3/     / kin2/     / khi:at 4/        
                                      งู             ใหญ            กิน            เขียด         

กรอบ  5) ข. / ?i:2 ph?2/       / li:aŋ5/     / ŋu:a 2/     / dam2/        
                                                       พอ                   เล้ียง              วัว               ดํา        

นอกจากนี้  คําคุณศัพทยังสามารถปรากฎในตําแหนงคํากริยาอกรรมไดดวย  โดยเรียก
คําคุณศัพทประเภทนี้วา  คํากริยาอกรรมประเภทที่ 2   ตวัอยางเชน 

กรอบ  4 ) ข.   / khaj 3 /         / suk 2/         / lε:w 5/        
                   ไข                  สุก                  แลว       

 กรอบ  4 ) ข.   / dε:t 4 /         / h:n5/         / lε:w 5/        
                   แดด                รอน                  แลว       
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ตัวอยางคําคณุศัพท 
/ ña:w 2/    ยาว  / maj 3/     ใหม             / ?u:an5/   อวน 
/ kaw 3/      เกา  / ŋo:3/       โง             / con2/      จน 
/ jen2/        เยน็             / lu:aj 2/     รวย             / d:5/      ดื้อ 
/ ti:a 5/       เตี้ย  / ba:5/      บา             / khun3/    ขุน 
/ san4/       ส้ัน             / su:ŋ1/     สูง             / h:n5/    รอน 
/ suk 2/      สุก  / saj 1/      ใส             / keŋ3/      เกง 
 
 

 6. หมวดคําลักษณนาม 
 คําลักษณนามหรือคําแยกประเภท ( classifiers )  เปนคําที่ปรากฎตามหลังคํานับจํานวน
หรือคํานาม  เพื่อบอกรูปลักษณะของคํานามขางหนา        และชวยใหคําที่มีหลายความหมายมี
ความหมายชัดเจนขึ้น  และในขณะเดียวกนัก็จะบอกลักษณะของคํานัน้  ๆ วาเปนสิง่มีชีวิตหรือไม
มีชีวิต35  คําลักษณะนามนี้อาจจะปรากฎในตาํแหนงของชองวางของกรอบประโยคทดสอบ  ดังนี้ 

     กรอบ  6) ก.  นาม    2      คําบอกกําหนด   กริยาอกรรม    คําชวยหลังกริยา     
    6) ข.  นาม   กริยาสกรรม    นาม   คําบอกจํานวน    5       . 

คําใดที่สามารถปรากฎในตําแหนงที่  2    ซ่ึงเปนชองวางในกรอบประโยคจาก  6) ก.โดยม ี
คํานามอยูขางหนา และมีคาํบอกกําหนดอยูขางหลัง และคํานั้นสามารถปรากฎในตาํแหนงที ่  5   
ของกรอบประโยค  6) ข.   โดยมีคํานาม  คํากริยาสกรรม    คาํนามและคําบอกจํานวนอยูใน
ตําแหนงที ่ 1 , 2 , 3 , 4    คําที่อยูในตําแหนงชองวางในกรอบประโยคทั้งคูนี้ได  ถือวาเปนคําใน
หมวดคําลักษณนาม  ตวัอยาง เชน 

กรอบ 6) ก.  / nok5/       / to: 2/       /  nan5/      / bin2/      / lε:w 5/               
                        นก             ตวั               นั้น              บิน            แลว                       
กรอบ  6) ข. / khj 4/       / hen1/     /  nok5/       / pε:t 4/      / to:2/   
                      ฉัน                 เห็น             นก                 8                ตัว                       

                                                           
35 เปรมจิต   ชนะวงศ , ภาษาไทยถิ่นใต  ( นครศรีธรรมราช  : สถาบันราชภัฎนครศรีธรรมราช , 2545 ), 

400. 
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                      กรอบ 6) ก.  / dek2 n:j 5/    / khon 2/   /  ni:5/     / lap2/    / lε:w 5/    
                                                       เด็ก                คน              นี้            หลับ         แลว                       

กรอบ  6) ข. / ?i:2 ph?2/       / li:aŋ5/     /  kaj 3/      / kaw5/       / to:2/               
                            พอ                   เล้ียง             ไก                9                ตัว                       

 ตัวอยางคําลักษณนามในภาษาหลม  ไดแก 
/ to: 2/      ตวั   / khon 2/    คน  / khan 2/   คนั 
/ laŋ1/      หลัง  / d:k4/     ดอก  / lem3/      เลม 
/ lam2/      ลํา  / ph:n1/  ผืน  / kam2/     กํา 
/ phεn3/    แผน  / ton5/       ตน  / khu:at 4/ ขวด 
/ baj 2/     ใบ  / met 5/     เมล็ด / khu:3/     คู 

 
 
 7. หมวดคําบงชี ้
 คําบงชี้  คือ  คําที่ทําหนาทีข่ยายคําลักษณนาม  เปนสวนหนึ่งของประโยคมีตําแหนงการ
วางหลังคําลักษณนามเพื่อช้ีเฉพาะใหชัดเจนยิ่งขึ้น  คําบงชี้นี้อาจจะปรากฎในตําแหนงของชองวาง
ของกรอบประโยคทดสอบ  ดังนี ้

     กรอบ  7) ก.  นาม   คําลักษณนาม       3       กริยาอกรรมประเภทที ่2    
    7) ข.  นาม      2       กริยาอกรรมประเภทที่ 2. 

คําใดที่สามารถปรากฎในตําแหนงที่  3  ซ่ึงเปนชองวางในกรอบประโยคจาก  7) ก.  โดยม ี
คํานามและคําลักษณนามอยูขางหนา และมีคําคุณศัพทอยูขางหลัง และคํานั้นสามารถปรากฎใน
ตําแหนงที ่ 2   ของกรอบประโยค  7) ข.   โดยมีคํานามอยูขางหนา  คํากริยาอกรรมอยูขางหลัง  คํา
ที่อยูในตําแหนงชองวางในกรอบประโยคทั้งคูนี้ได  ถือวาเปนคําในหมวดคําบงชี้  ตวัอยาง เชน 

กรอบ 7) ก.   / dek2 n:j 5/      / khon 2/        / ni:5/       /  d:5/       
                                       เด็ก                     คน                 นี ้               ดื้อ 
 กรอบ  7) ข.  / nak5 li:an2/      / mu:3  ni:5/       / keŋ3/      

           นักเรียน              เหลานี้               เกง 
กรอบ 7) ก.   / lot 5/      / khan 2/        / nan5/       /  phε:ŋ2/       

            รถ               คัน            นั้น                แพง 
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กรอบ  7) ข.  / tha? 5 ha:n1/      / mu:3  nan5/       / ?u:an5/      
    ทหาร               เหลานั้น     อวน 
ตัวอยางคําบงชี้ในภาษาหลม  ไดแก 

/ ni:5/       นี ้  / nan5/       นัน้  / phua? 5/     โนน 
/ han 3/   นัน่  / mu:3  ni:5/ เหลานี้ / mu:3 nan 5/    เหลานั้น 

  
 
 8. หมวดคําบอกจํานวน 
 คําบอกจํานวนนั้น   จะปรากฎในตําแหนงหนาคําลักษณนาม  ใชกรอบประโยคทดสอบ  6  
ตําแหนง  2  กรอบ  คือ   กรอบประโยคทดสอบที่  8) ก.  และ 8) ข.  ดงันี้ 

 กรอบ  8) ก.  นาม  ( คําชวยหนากรยิา )  กริยาสกรรม  นาม        5    ลักษณะนาม                   
            8) ข.  นาม  กริยาสกรรม  นาม        4    ลักษณะนาม     

คําใดที่สามารถปรากฎในตําแหนงที่  5    ซ่ึงเปนชองวางในกรอบประโยคจาก  8) ก.  ได  
และคํานั้นสามารถปรากฎในตําแหนงที่  4   ของกรอบประโยค  8) ข.     คําที่อยูในตําแหนง
ชองวางในกรอบประโยคทัง้คูนี้ได  ถือวาเปนคําในหมวดคําบอกจํานวน  ตัวอยาง เชน 

กรอบ 8) ก. / na: 5/      / ja:k 4/      / s:5/     / ŋu:a2/   / nŋ3/      / to:2/      
           นา             อยาก            ซ้ือ           วัว           หนึ่ง             ตัว 

กรอบ  8) ข. / khi: 4 lak 5/      / khn4/      / ba:n5/     / laŋ1/    / nŋ3/       
               ขโมย              ขึ้น      บาน          หลัง         หนึง่ 

กรอบ 8) ก.  / khj 4/    / ja:k4/    /s: 5/    / naŋ3 s:1/   / s:ŋ1/    / lem 3/    
              ฉัน           อยาก      ซ้ือ          หนังสือ          สอง            เลม 
  กรอบ  8) ข. / dek2 n:j5/    / daj 5/      / nok 5/      / ha:4/      / to: 2/          

เด็ก          ได                นก         หา              ตัว 
  ถาเปนจํานวน  / nŋ3/  “ หนึ่ง ”  คําลักษณนามอาจจะวางอยูขางหนาได            
    
 ตัวอยางคําบอกจํานวน   

/ nŋ3/          หนึ่ง / s:ŋ1/     สอง              / sa:m1/       สาม 
/ si:3/             ส่ี  / ha:4/        หา               / hok 2/        หก 
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/ cet 2/          เจ็ด / pε:t 4/      แปด                 / kaw 5/         เกา 
/ sip2/           สิบ   / ñi:3 sip2/   ยี่สิบ               / ha:4 sip2/     หาสิบ 
/ pε:t 4 sip2/ แปดสิบ / ha:4 l:j 5/  หารอย          / pε:t 4 l:j5/   แปดรอย 
/ kaw 5 l:j5/  เการอย     / nŋ3 phan2 / หนึ่งพัน   / s:ŋ1 phan 2 /  สองพัน 

 
 9. หมวดคําบอกลําดับท่ี 

คําบอกลําดับที่  มีตําแหนงอยูหลังคําลักษณนามโดยมขีอแมวาตองไมใชคําคุณศัพท  ใช
กรอบประโยคทดสอบ  5  ตําแหนง  2  กรอบ  คือ   กรอบประโยคทดสอบที่  9) ก.  และ 9) ข.  
ดังนี ้

 กรอบ  9) ก.  นาม   ลักษณนาม      3       กริยา  ( คําขยายกริยา ).                   
            9) ข.  นาม   กริยา  กรรม   ลักษณนาม      5    .            

คําใดที่สามารถปรากฎในตําแหนงที่  3    ซ่ึงเปนชองวางในกรอบประโยคจาก  9) ก.  ได  
และคํานั้นสามารถปรากฎในตําแหนงที่  5   ของกรอบประโยค  9) ข.     คําที่อยูในตําแหนง
ชองวางในกรอบประโยคทัง้คูนี้ได  ถือวาเปนคําในหมวดคําบอกลําดบัที่  ตัวอยาง เชน 

กรอบ 9) ก.  / lu:k 5 sa:j 2 /    / khon2/     / kok 2/     / su:ŋ1/   / la:j 1/      
           ลูกชาย             คน    แรก             สูง          มาก 

กรอบ 9) ข.  / ?i:2 mε? 2/     / ñ:m 5/     / phom 1/     / khon 2/     / lε:k 5/      
                                                       แม                   ยอม               ผม                คน      แรก 

กรอบ 9) ก.  / dek 2 n:j5/    / khon 2/     / thi: 3 s:ŋ1/     / waw 5/   / keŋ3/      
              เด็ก             คน       ที่สอง                 พูด           เกง 

กรอบ 9) ข.  / ?i:2 ph?2/       / khap 2/     / lot 5/     / khan 2/     / na:4/      
                                                       พอ              ขับ      รถ           คัน หนา 

คําบอกลําดับที่อาจแบงไดเปน  2  ประเภทคือ  ประเภทที่เปนหนวยบงบอกลําดับเกี่ยวกับ
เวลาและบอกตําแหนง  เชน  / lε:k 5/   แรก    / sut 2 tha:j5/   สุดทาย       / thi: 3 s:ŋ1/   ที่สอง   
เปนตน   และคําบอกลําดับเกี่ยวกับตําแหนง  เชน   / na:4/  หนา     / laŋ1/  หลัง    / thŋ2/  บน  
เปนตน. 
 
 
 

 
 
 
 

 
 
 
 

 
 



 69 

 10. หมวดคําประมาณจํานวนประเภทที่  1 
 คําประมาณจํานวนประเภทที่ 1 คือ  คําที่มีตําแหนงปรากฎอยูหนาคําบอกจํานวน  หรืออยู
หนาคําลักษณนามในประโยคที่ไมมีคําบอกจํานวนปรากฎอยู  กรอบประโยคทดสอบที่จําแนกคํา
ประมาณจํานวนประเภทที่  1  มีตัวอยางดงันี้ 
 
  กรอบ 10) ก.  / ?a: 2/    / kin2/    / khaw 4/    / k:ap4/    / s:ŋ1/    / ca:n2/      

                อา            กิน       ขาว             เกือบ    สอง         จาน
 กรอบ 10) ข.  / lu:k 5 phaj 5/   / thim 3/   / khaw 4 nom1/   / bt 2/   / ca:n2/      

                           ลูกสะไภ             ทิ้ง          ขนม    หมด        จาน
    
คําประมาณจํานวนประเภทที่ 1 นี้ที่ปรากฏหนาคําลักษณนาม จะบงบอกความหมายเพยีง

จํานวนหนึ่งเทานั้นดังตวัอยางขางตน                          
ตัวอยางคําคําประมาณจํานวนประเภทที่ 1 ไดแก 

/ thaŋ5/     ทัง้   / ?i:k 4/       อีก  / pa? 2 ma:n2/    ประมาณ 
/ la:w 2 la:w 2 /   ราว ๆ / k:ap4/   เกอืบ    

   
                                                                                   
11. หมวดคําประมาณจํานวนประเภทที่  2 
คําประมาณจํานวนประเภทที่  2  คือคําที่มีตําแหนงปรากฎหลังคําลักษณนาม   กรอบ

ประโยคทดสอบที่ใชจําแนกคําประมาณจาํนวนประเภทที่  2  มีดังตอไปนี้ 
 
กรอบ 11) ก. / khj 4 /    / l:2/    / caw 5/    / s:ŋ1/   / su:a 3 mo:ŋ2/   / khε:ŋ3/   / lε:w 5/      

             ฉัน    รอ      เธอ            สอง    ช่ัวโมง   คร่ึง          แลว  
 

คําประมาณจํานวนประเภทที่  2  นี้คือ  คําวา  คร่ึง , พอดี , กวา  และอีกหลายคําที่เปนคําที่
ทั้งบงบอกชี้เฉพาะและไมช้ีเฉพาะ  คือ  คําวา   / khε:ŋ3/   “ คร่ึง ”    เปนคําบงบอกชี้เฉพาะ
เนื่องจากบอกเวลาที่แนนอน      สวนคําวา  / ku:a3/  “ กวา ”  เปนคําที่ไมช้ีเฉพาะเนือ่งจากไมรูวา  
“ กวา ”  เทาไร  กี่นาทีกันแน   คําวา  / ph:2 di:2/  “ พอดี ”   ก็เปนคําชี้เฉพาะเพราะเจาะจงให
ทราบวาไมขาดไมเกนิ  มีจํานวนทีแ่นนอน. 
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ตัวอยางคําคําประมาณจํานวนประเภทที่ 2 ไดแก 
/ ph:2 di:2/         พอด ี  / ku:a3/      กวา  / khε:ŋ3/  คร่ึง  
 
   

12. หมวดคําวเิศษณ 
คําวิเศษณหรือคํากริยาวิเศษณ เปนคําที่ทําหนาที่ขยายคํากรยิาในกรยิาวลีเปนสวน 

ประกอบของกริยาวลี36  จะมตีําแหนงปรากฎหลังคํากริยา  มีกรอบประโยคทดสอบดังนี้ 
 กรอบ  1) ข.  นาม     กริยาอกรรม    3      .   
คําที่ปรากฎในตําแหนงชองวางของกรอบประโยคทดสอบนี้ได  แตมีเงื่อนไขวาตองไมใช

คํากริยา  ไมใชคําลงทายจึงจะถือวาเปนคาํวิเศษณ  ตวัอยางเชน 
/ n:ŋ5/          / lap2/            / ŋa:j 3/    

    นอง              หลับ  งาย 
/ khi:4 l:3/     / h:ŋ5/         / daŋ2/    

    จิ้งหรีด             รอง                   ดัง 
/ taw3/          / ña:ŋ3/            / sa:5/    

   เตา  เดิน   ชา 
นอกจากนี้  คําวิเศษณยังเปนคําที่ปรากฎในตําแหนงชองวางของกรอบประโยค  2) ก.  คือ 
 กรอบ  2) ก.  นาม   กริยาสกรรม    นาม     4      . 
 
แตคําที่ปรากฎในตําแหนงชองวางของกรอบประโยคนีค้ือคําวิเศษณ  แตมีเงื่อนไขวาตอง

ไมใชคํากริยา  คําชวยหลังกริยา   คําคุณศพัท    และคําลงทาย  ตัวอยางเชน 
/ ?a:j5/       / ñiŋ2/      / pom2 ka:3/       / mεn3/    

  พี่ชาย             ยิง                  กิ้งกา                   แมน 
/ liŋ2/       / khn4/      / kok 2maj5/       / keŋ3/    
   ลิง                 ขึ้น                 ตนไม                 เกง 
/ ?:aj 5/       / het 5/      / nε:w 2 kin2/       / sa: 5/    

    พี่สาว               ทํา         อาหาร                 ชา 

                                                           
36 เรื่องเดียวกัน , 426. 
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ตัวอยางคําวิเศษณ 
/ di:2/            ดี  / le:w2/       เลว               / sa:5/         ชา 
/ waj 2/        เร็ว / keŋ3/       เกง               / du?2/        บอย 
/ do:n2/       นาน / n:j5/       นอย             / khi:4 la:j5/  แย 
/ hε:ŋ2/       แรง   / baw2/      เบา              / nak 2/          หนัก 

 
 13. หมวดคํากริยาชวย   

คํากริยาชวยในภาษาหลมสามารถแบงออกเปน  2  ประเภท คือ  คํากริยาชวยที่มีตาํแหนง
วางอยูหนากรยิาและคํากริยาชวยที่มีตําแหนงวางอยูหลังกริยา 

 1.  คําชวยหนากริยา  จะปรากฎอยูในตําแหนงที่  2  ของกรอบประโยค  1) ข  2) ข  
และ  3) ข  ดังนี้คือ 

กรอบ 1) ข   นาม            กริยาอกรรม 
กรอบ 2) ข   นาม            กริยาสกรรม    นาม 
กรอบ 3) ข   นาม            กริยาทวิกรรม    นาม    นาม 
 
มีตัวอยางจากกรอบประโยคขางตน  ดังนี ้
กรอบ  1) ข   / mε:ŋ2 ka 3 bi:a5/       / kam2 laŋ2/      / bin2/    
                      ผีเสื้อ                         กําลัง            บิน 

     / mε:ŋ2 ŋ:t 5/       / kam2 laŋ2/      / din5/    
           แมลงปอง                   กําลัง                  ดิ้น 
กรอบ  2) ข  / dek2 n:j5/    / tŋ5/       / kin2/      / nom 2/    
               เด็ก         ตอง  กิน         นม 

     / khon2 saj 5/    / tŋ5/       / la:ŋ5/      / ca:n2/    
           คนใช         ตอง   ลาง         จาน 
กรอบ  3) ข  / pu:3/     / kh:j2/      / haj 4/      / pha?5/     / la:n1/    

             ปู              เคย        ให               พระ   หลาน 
     / ?:aj 5/    / khu:an 2/      / s:n1/      / naŋ3 s:1/   / n:ŋ5/    

            พี่สาว       ควร               สอน            หนังสือ           นอง 
คําชวยหนากรยิาสามารถเกิดรวมกัน 2 คํา หรือ 3  คําได โดยมีตําแหนงการวางติดกัน  เชน 
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         / khaw 1 caw5/    / hak 2 ka? 2/    / si: 3/     / khn4/     / lot 5/    
                   เขา                   เพิง่              จะ     ขึ้น          รถ 
             / ?a: 2 ca:n 2/    / kam2 laŋ2/   / si:3/    / ti:2/     / lu:k 5 sit2/    
                         อาจารย            กําลัง       จะ        ตี         ลูกศิษย 
 
  ตัวอยางคําชวยหนากริยา  ดงันี้ 

/ tŋ5/   ตอง                  / kam2 laŋ2/   กําลัง             / si: 3/   จะ 
/ hak 2 ka? 2/    เพิ่ง         / khu:an 2/   ควร         

 
2. คําชวยหลังกริยา  จะปรากฎอยูในตําแหนงสุดทายของกรอบประโยค1) ก  2)  

ก  และ  3) ก  ดังนี้คือ 
กรอบ 1) ก   นาม     กริยาอกรรม            . 
กรอบ 2) ก   นาม     กริยาสกรรม    นาม            . 
กรอบ 3) ก   นาม     กริยาทวกิรรม    นาม    นาม            . 
มีตัวอยางจากกรอบประโยคขางตน  ดังนี ้
กรอบ  1) ก  / nok5 khaw1/    / ta:j 2/      / lε:w 5/       
             นกเขา               ตาย    แลว 

     / pa:5/       / t:n3/      / ph:2 di:2/       
         ปา                ตื่น            พอด ี

กรอบ  2) ก  / dek 2 n:j 5/     / kin2/      / khaw 4 nom1/    / lε:w 5 lε:w 5 /         
                            เด็ก             กิน        ขนม         เสร็จแลว 
                 / nak5 li:an2/     / ?a:n 3/      / ni? 5 tha:n 2/    / lε:w 5 lε:w 5/         
            นักเรียน            อาน           นิทาน         เสร็จแลว 
กรอบ  3) ก  / ?i:2 mε? 2/  / haj4/  / din2s:1/  / lu:k 5sa:w 1 n:j 5/  / lε:w 5 /  
                  แม            ให     ดินสอ           ลูกสาวคนเล็ก        แลว 

         / ?:aj 5/   / s:n1/  / naŋ3 s:1/  / n:ŋ5 sa:w1/ / lε:w 5 lε:w 5/         
         พี่สาว          สอน         หนังสือ             นองสาว           เสร็จแลว 
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คําชวยหลังกริยานี้มีอยูหลายคํา  แตละคําเมื่อปรากฎในประโยคจะทําหนาที่ปรุงแตง
ความหมายในประโยครวมกบัหนวยคําอื่น  ๆ  ทําใหประโยคมีความหมายชัดเจนและละเอียดมาก
ขึ้น  นอกจากนี้ยังสื่อความหมายบงบอกกาลในประโยคนั้น  ๆ  ดวย  ซ่ึงโดยสวนใหญคํากริยาชวย
ประเภทที่  2   ในภาษาหลมจะบงบอกอดีตกาล  เชน  คําวา  /lε:w 5/  “แลว”   /lε:w 5 lε:w 5/        
“เสร็จแลว”    บงบอกถึงสิ่งที่ผานมาแลว  เปนตน. 
 นอกจากนี้  คําวา    / khaw 4 /    “ เขา ”      มีความหมายถึงการเรงเราและสั่งบังคับ     เชน     
/ waj 2 khaw 4/  “ เร็วเขา ”  เปนตน     คําวา  / khn4 /  “ ขึ้น ”   มีความหมายวาเพิม่ขึ้น  มากขึ้น  
เกิดขึ้น  เชน  สูงขี้น  , สวางขึ้น  เปนตน   คําวา  / loŋ2 /  “ ลง ”    มีความหมายลดลงนอยลง
กวาเดิม  เชน  / ph:m 1 loŋ2/    “ ผอมลง”  ,     / kε: 3 loŋ2/    “ แกลง ”  เปนตน  คําวา  / ma: 2 /  
“ มา ”    มีความหมายถึงเรื่องราวที่ผานมาแลว  เชน  / hen1 ma: 2/   “ เห็นมา ”    เปนตน    คําวา  
/ waj5 /  “ ไว ”  มีความหมายใหคงไวที่เดมิอยางเดิม  เชน   / wa:ŋ2  waj5/    “ วางไว ”    เปนตน. 

ตัวอยางคําชวยหลังกริยา  ดงันี้         
/ ?i:k 4 lε:w 5/   อีกแลว             / khaw 4 /   เขา                 / khn4 /   ขึ้น  
/ loŋ2 /               ลง                     / ma:2 /      มา              / waj 5 /      ไว  
/ lε:w 5 lε:w 5/  เสร็จแลว 
        

 14. หมวดคําอิสระวิเศษณ 
คําอิสระวิเศษณ  เปนหนวยอิสระทางไวยากรณ  ซ่ึงจะมีตําแหนงปรากฎไดทั้งสวนหนา

และสวนหลังของประโยค  เพื่อเสริมใจความของประโยคใหชัดขึ้น  คําอิสระวิเศษณอาจแบงได
เปน  2  ประเภทยอย  ๆ  คือ 

 1.  คําอิสระวเิศษณบอกเวลา  เปนคําเสริมอิสระบอกเวลาที่มีตําแหนงปรากฎได
ทั้งสวนหนาและสวนหลังประโยค  มีความหมายและหนาที่ขยายกาลของกริยาในประโยค 

 2.  คําอิสระวิเศษณบอกความ  คาํเสริมอิสระบอกความอาจปรากฎในตาํแหนงตน
หรือทายของประโยค  มีความหมายขยายบอกความเกีย่วกับกริยาของประโยค 

มีกรอบทดสอบที่จําแนกคําอิสระวิเศษณทั้ง  2  ประเภท ดังนี ้
กรอบทดสอบคําอิสระวิเศษณบอกเวลา 

กรอบ 12) ก. / ?i:2 mε? 2/   / kh:2 si: 3/       / mi:a2/          / ña:m 2 saw5/      
                  แม             คง                   กลับ         ตอนเชา 
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กรอบ 12) ก. / ma:k 4 khi:ap 4/   / kh:2 si: 3/        / suk 2/       / m:5 wa:n2/      
                              นอยหนา                   คง         สุก                  เมื่อวาน  

กรอบ 12) ข. / ña:m 2saw5/     / nak 5 li:an2/          / h:ŋ5/        / phe:ŋ2 sa:t 5/           
                  ตอนเชา                นักเรียน        รอง                   เพลงชาติ 

กรอบ 12) ข. / m:5 ni:5/     / pa:5/          / paj2/             / ta 3  la:t 4/           
                            วันนี้                ปา      ไป                      ตลาด 
 

คําที่ขีดเสนใตในตําแหนงตนประโยคและทายประโยคของกรอบทดสอบที่ 12) ก.  และ 
12) ข. จัดวาเปนคําอิสระวิเศษณบอกเวลาทั้งสิ้น. 

 
กรอบทดสอบคําอิสระวิเศษณบอกความ 

กรอบ 13) ก. / khu:am2 ciŋ2/     / khj 4/       / s:p5/     / bŋ3/      / m: 1 lam2/    
        ความจริง                 ฉัน            ชอบ               ดู                  หมอลํา         

กรอบ 13) ข. / khj 4/          / paj 2/        / moŋ3 han3/       / pa? 2cam 2 /          
                 ฉัน            ไป           ที่นั่น              ประจาํ 
 คําอิสระวิเศษณบอกความปรากฎในกรอบทดสอบขางบนนี้  สามารถปรากฎในตําแหนง
ทายประโยคไดเปนบางคํา  ซ่ึงถาสังเกตดูจะเหน็วามีคําบางคําเทานั้นที่จะไมปรากฎในตําแหนง

ทายประโยค  คือคําวา   / khu:am2 ciŋ2/  “ ความจริง ”  กับคําวา  / laŋ2 thi:a 3/  “ บางที ”. 
 
 
 15. หมวดคําลงทาย 
 คําลงทาย  คือ  คําไวยากรณที่ปรากฎอยูในตําแหนงหลังของประโยค  เปนสวนประกอบ
ของประโยคสวนสุดทาย  และตองไมใชคาํในหมวดคําทัง้หลายที่กลาวมาแลว    เทาที่พบในขอมูล
คําลงทายจะมขีนาดไมเกนิ  2  หนวยคํา       มีความหมายในการย้ําใจความของประโยคและแสดง
อารมณของผูพูด 
 1.  คําลงทายชวยเนนใจความของประโยค ใชคําวา / n? 5/  “นะ ” , / k:5/ “ ดวยนะ ”   
“นะซิ ”  ,  / l:j 2/  “ เลย ”   ตัวอยางเชน 

/ fon1/          / tok2/         / nak2/           / n? 5/          
                 ฝน             ตก       หนัก       นะ 
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/ khj 4/          / hen1/        / da:w 2 tok2/       / k: 5/            
    ฉัน   เห็น             ดาวตก             ดวยนะ 
/ pu:3/            / paj 2/          / wat 5/           / l:j 2 / 

      ปู     ไป             วัด             เลย 
2.  คําลงทายแสดงใจความขอรองของผูพูด  ใชคําวา / d:5/  “ นะ ” ,   / nam2/  “ ดวย ”  

ตัวอยางเชน 
/ fa:w5/          / ?a:p4/         / na:m5/             / d:5/   

                 รีบ              อาบ              น้ํา                นะ 
/ ma:2/          / kin2/         / khaw 4/                / d:5/   

                 มา              กิน          ขาว                นะ 
/ khj 4/        / len 3/          / wa:w 3/             / nam 2/                

     ฉัน              เลน             วาว                 ดวย   
3.  คําลงทายชวยเนนใจความ  และสื่อความหมายเนนถึงอารมณที่แฝงอยูในแตละ

ประโยค  ใชคาํวา   / la? 2 d:5/  “ละนะ ” ,  / d:2 lu:k 5/     “นะลูก ”  ตัวอยางเชน 
/ n:n2/           / la? 2 d:5/   

    นอน                   ละนะ 
/ la 3 waŋ2/         / to:2/       / d:2 lu:k 5/      

                   ระวัง                   ตัว             นะ ลูก            
/ khaw 4/          / ba:n5/       / d:2 n:j 5/      

                   เขา                  บาน                นะหนู     
4.  คําลงทายแสดงคําสั่ง  ปฏิเสธหรือบอกเลา    ใชคําวา   / d:5/  “นะ ”   ตัวอยางเชน 

/ lu:k5/     / b? 5/       / tŋ5/     / kin2/       / law 4/       / d:5/   
                 ลูก        ไม               ตอง      กิน              เหลา              นะ 

/ ?i:2mε? 2/          / b? 5/        / hu:5/          / d:5/   
                     แม                      ไม                  รู             นะ 

/ ?i:2ph?2/      / s:5/      / si:n 5/         / d:5/   
         พอ                 ซ้ือ        เนื้อ                   นะ 
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 16. หมวดคําแสดงคาํถาม 
 คําแสดงคําถาม  อาจจะมีตําแหนงเดียวกนักับคําลงทายในบางกรณี  แตก็มีหนาทีแ่ตกตาง
ไปจากคําลงทาย  คือสามารถเปลี่ยนชนิดของประโยคจากประโยคบอกเลาใหเปนประโยคคําถาม  
ตัวอยางเชน 

/ ña:3/          / ma: 3/           / khaw 
4/           / l:1 

ñaŋ2/   
  ยา                     แช                       ขาว                       หรือยัง    
/ n:ŋ5/         / n:n2/           / lε:w 

5/            / ti?5/      

 นอง                  นอน                    แลว                    หรือ 
  / caw 5/         / hen1/      / wεn3 ta:2/       / khj 4/        / b: 3/   

   เธอ                  เห็น              แวนตา                 ฉัน              ไหม 
/ paj 2/      / thi:aw 3/    / phu: 2  khaw 1/      / nam2 kan2/      / b? 5 la? 5/   

     ไป                  เที่ยว                  ภูเขา                      ดวยกนั   ไหมละ  
คําที่ขีดเสนใตในตําแหนงทายประโยคขางบน จัดวาเปนคําแสดงคําถามประเภททีห่นึ่ง  ที่

ตองการคําตอบอยู  2  คําคือคําวา  ใช  และไมใช  นอกจากนีย้ังมีคําแสดงคําถามประเภทที่  2  ที่
ตองการคําตอบเปนคําพูดนอกเหนือจากคาํวา  ใช และไมใช   คําแสดงคําถามประเภทที่  2  นี้คือ   
คําวา   / saj 1/  “ ไหน ”  ,  / ?a 3 

ñaŋ1 /  “ อะไร ”  ,  / phu:4 daj1/ “ ใคร ”  / phu:4 daj1 la? 5/  
“ ใครละ ”   เปนตน   ซ่ึงลวนแตเปนคําทีน่ิยมใชพูดและถามกันในภาษาหลม  ตัวอยางเชน 

/ phu:4 daj1 /       / paj 2/           / faŋ2/          / the:t 5/           
         ใคร                      ไป                    ฟง                เทศน  

/ ?a 3 
ñaŋ1 /        / ju:3/          / naj 2/           / h:ŋ 

4 na:m 5/   
     อะไร                   อยู                   ใน                       หองน้ํา   
/ n:ŋ5/        / n:n 2/         / thi: 3/      / ba:n 

5/      / phu:4 daj1 la? 5/      
   นอง                 นอน                   ที่              บาน                    ใครละ 
 
 

17. หมวดคําปฏิเสธ  
คําปฏิเสธ  คือคําที่แสดงหนาที่เปนคําปฏิเสธ  ปรากฎอยูระหวางหนวยประธานกับหนวย

กริยา  เปนหนวยทางภาษาพูดที่มีความหมายปฏิเสธ  มตีัวอยางประโยคที่แสดงตําแหนงคําปฏิเสธ
ดังตอไปนี ้
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ตัวอยางประโยคที่  1 
 ประธาน  +  (คําชวยหนากรยิา) +   b? 5    +     กริยา 

/ fon1/         / kh:2 si: 3/       / b?5/        / tok 2/   
   ฝน                 คง               ไม          ตก 

/ ku:aj 5/                  / suk 2/   
  กลวย              สุก 
/ pa:2/          / naw 3/    

   ปลา             เนา 
/ man 2/          / tua? 2/   

     มัน           โกหก 
 หนวยคําปฏิเสธคือ / b? 5/   “ไม ”       จะมีตําแหนงปรากฎอยูระหวางหนวยประธาน
กับหนวยอกรรมกริยาทั้งประเภทที่  1  หรือ  ประเภทที่  2 

ตัวอยางประโยคที่  2 
 ประธาน  +  (คําชวยหนากรยิา) +   b? 5    +     กริยา    +      กรรม 

/ lu:k 5/           / ñaŋ 
2/            / b?5/        / kin 2/   / nom 2/    

    ลูก                  ยัง                 ไม            กิน     นม 
/ so:n 5/            / ñaŋ 

2/           / b?5/        / mi:a 2/   / ba:n 5/   
    ยาย                  ยัง                 ไม           กลับ    บาน 
/ ph:3 tu:5/     / si:3/             / b?5/        / ?a:p 4/     / na:m 5/   

                                ลุง                    จะ                ไม           อาบ       น้ํา 
 

 ตัวอยางประโยคที่  1  และ  2   ขางตนนี้  หนวยคําปฏิเสธคือ  / b? 5/  “ไม ”   มีตําแหนง 
ปรากฎระหวางคํากริยาชวยคือคําวา  / si: 3/  “ จะ ”  ,  / ñaŋ2/    “ ยงั ”   กับคํากรยิาในประโยค
คือคําวา   / kin 2/  “ กิน ”     / len 3/  “ เลน ”   เปนตน. 
 อีกกรณหีนึ่ง   ในประโยคทีม่ีคําชวยหนากริยา  คําวา  / b?5/  “ไม”   อาจจะวางอยูหนา
หรือหลังก็ได  ตัวอยางเชน      

/ fon1/        / b?5/         / kh:j 2/       / tok 2/   
   ฝน            ไม         เคย                 ตก 
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/ caw5/        / b?5/         / khu:an 2/       / ma: 2/   
    เธอ             ไม            ควร          มา 

/ n:ŋ5/        / si: 3/               / b?5/        / len 3/        / wa:w 3/ 
    นอง                 จะ                        ไม                 เลน       วาว 

 
 18. หมวดคําบพุบท 
 คําบุพบท  คือหนวยทางภาษาที่มีความหมายนับเปนหนวยทางคําศัพทที่ไมอิสระ  และ
เปนสวนประกอบของโครงสรางทางไวยากรณแบบหนึ่ง   ซ่ึงจะประกอบดวยสวนที่เปนแกนและ
สวนที่ขยายรวมกัน     ตําแหนงคําบุพบทจะปรากฎหนาคํานามหรือคํากริยาหรือปรากฎระหวาง
คํากริยากับคํานาม  คํากรยิากับคํากริยา    คํานามกับคํานามหรือหนาคําสรรพนามก็ได      คือ
สามารถปรากฎในตําแหนงชองวางของกรอบประโยคทดสอบ  5  ตําแหนงหรือ  6  ตําแหนง  ของ
กรอบประโยคทดสอบ  กรอบที่  14) ก.  และ  14) ข.  คือ 
 กรอบทดสอบ  14) ก.  นาม      คําชวยหนากริยา     กริยาอกรรม           นาม. 

กรอบทดสอบ  14) ข.  นาม      คําชวยหนากริยา     กริยาสกรรม    นาม          นาม. 
 
กรอบทดสอบ  14) ก.  / na: 5/     / kam2 laŋ2/     / ñuŋ3/     / naj 2/   / khu:a 

3/    
               นา      กําลัง       ยุง              ใน            ครัว 

     / hi:a 
2/      / si: 3/     / com 2/     / naj 2/    / tha? 5 le: 2/   

             เรือ     จะ             จม               ใน                ทะเล 
            / so:n 

5/      / ja:k 4 /      / k:t 4/     / thŋ 
2/      / sa? 2 wan 1/   

            ยาย             อยาก              เกิด     บน            สวรรค 
กรอบทดสอบ  14) ข. / nok 

5/  / kam2 laŋ2/  / kin2/  / mε:ŋ2 boŋ5/ / naj 2/  / haŋ 
2/   

              นก            กําลัง         กิน           หนอน             ใน           รัง 
    / pa:5/   / si: 3/   / s:5/   / khaw 4 sa:n1/   / naj 2/  / ta 3 la:t 4/     

            ปา          จะ         ซ้ือ              ขาวสาร             ใน            ตลาด 
      / ?a:2/     / ja:k 4/    / bŋ3/    / m: 1 lam 2/    / thi: 3/   / wat 5/     
         อา            อยาก            ด ู                หมอลํา        ที่             วัด        
 คําวา  / thi:3/    “ ที่ ”    / thŋ 2/    “ บน ”     / naj 2/   “ ใน ”    ปรากฎในตําแหนง
ดังกลาวไดถือวาเปนคําบุพบท ซ่ึงสวนใหญคําบุพบทจะปรากฎหนาคํานามทําหนาที่เปนบุพบทวล ี
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ตัวอยางคําบุพบท 

/ thi:3/      ที ่  / kap2/       กบั  / ta:m2/    ตาม 
/ naj2/      ใน  / thŋ 2/    บน  / ca:k 4/   จาก 
/ ka:ŋ2/    กลาง  / kaj 5/       ใกล  / kha:ŋ4/  ขาง 
/ n:k 

5/   นอก  / la 3 wa:ŋ 3/  ระหวาง  
 
 

19. หมวดคําสนัธาน 
 คําสันธาน  คอื  คําที่ทําหนาที่เชื่อมคําหรือความใหตอเนื่องเปนความเดียวกัน  คําสนัธาน
จะปรากฎเมื่อสวนตาง  ๆ  ของประโยคมาเชื่อมตอกัน  ตําแหนงที่ปรากฎของคําสันธานใน
โครงสรางทางไวยากรณมีลักษณะแตกตางกันดังนี้คือ 

ปรากฎอยูระหวางคํากับคํา        โดยที่คําเหลานี้จะทําหนาที่รวมกันในฐานะที่เปนหนวย
รวมของโครงสรางยอย    ซ่ึงจะทําหนาที่อยางใดอยางหนึ่งเมื่อมันไปปรากฎในโครงสรางอิสระ
หรือประโยค  คําสันธานมักปรากฎอยูระหวางคํานามกับคํานาม  คําสรรพนามกับคํานามหรือคํา
สรรพนามดวยกัน  คํากริยากับคํากริยา  ดังแผนผังตอไปนี้ 
 
  คํานาม  +  สันธาน  +  คํานาม 
  คํานาม  +  สันธาน  +  คําสรรพนาม 

คําสรรพนาม  +  สันธาน  +  คําสรรพนาม 
คําสรรพนาม  +  สันธาน  +  นาม 
คํากริยา  +  สันธาน  +  คํากริยา 

 
โครงสรางยอยดังแผนผังนี้จะปรากฎในโครงสรางที่อิสระหรือประโยคอีกทีหนึ่ง 
 
 ตําแหนงตอไปก็คือปรากฎอยูระหวางประโยคกับประโยค  ( ประโยคในที่นี้ถือวาตองเปน
โครงสรางที่อิสระ  ไมรวมอยูกับโครงสรางที่ใหญกวาตามระเบียบหรือกฎเกณฑทางไวยากรณ ) 
 คําสันธานที่ปรากฎอยูระหวางคํากับคํา  ดงัตัวอยางตอไปนี้ 
  เมื่ออยูระหวางคํานามกับคํานาม 
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  / mε:ŋ2 wan2/      / kap 2/      / ñuŋ2/     / ta:j2/       / lε:w 5 /   
       แมลงวัน          กับ  ยุง     ตาย              แลว 
  / kop2/       / kap 2 /      / ?ŋ 3/     / kam 2 laŋ2/       / h:ŋ 5/   
     กบ           กับ                 อ่ึง             กําลัง              รอง   
  เมื่ออยูระหวางคํานามกับคําสรรพนาม 

/ ?i:2 ph?2/      / da:3  /      / n:ŋ5/     / l:1/       / caw 5 /   
          พอ                   ดา           นอง           หรือ        เธอ 

/ ?a:j 5/      / ?it 2 sa:1  /      / na:5/     / kap2/       / khj 4 /   
   พี่ชาย           อิจฉา         นา             กับ      ฉนั 

เมื่ออยูระหวางคํากริยากับคาํกริยา 
/ n:ŋ5/     / n:n2/      / l: 1/       / ?a:n 3/      / naŋ3 s:1/           

     นอง          นอน   หรือ          อาน      หนังสือ  
/ khaw 1 caw 5/     / n:n 

2/      / kap2/       / waw 5 /      / keŋ3/   / la:j1/           
          เขา                       นอน      กับ            พูด     เกง         มาก  
 
 คําที่ขีดเสนใต  คือคําสันธานที่ปรากฎอยูระหวางคํากับคําในตําแหนงตาง  ๆ  ดังตัวอยาง
ขางบนนี้ซ่ึงมีอยู  2   คําคือ  / kap2/  “ กับ  ” ,   / l:1/   “ หรือ ” 
 คําสันธานที่ปรากฎอยูระหวางคํานามกับคาํนาม  หรือคํานามกับคําสรรพนาม  หรือคํา
สรรพนามกับคําสรรพนาม  จะทําใหเกิดโครงสรางยอย  ๆ   ดังเชนในตัวอยางแรกก็คือ / mε:ŋ2 

wan2/    / kap 2/    / ñuŋ2/    “ แมลงวนักับยุง ”    และในตวัอยางที่สองคือ    / kop2/  / kap 2 /      

/ ?ŋ3/   “ กบกับอึ่ง ”    เปนตน   โครงสรางเหลานี้จะทําหนาที่เชนเดียวกับคํานามในประโยค  
คือ  เปนหนวยประธาน  หนวยกรรม  ฯลฯ 
 ตอไปนี้จะเปนตัวอยางการปรากฎของคําสันธานระหวางประโยคกับประโยคซึ่งจะมี
ตําแหนงแตกตางกันคือ 
 คําสันธานที่ปรากฎระหวางประโยคกับประโยค  เรียกวา  คําเชื่อมอนุพากย  คําเชื่อม
ประเภทนี้จะปรากฎในประโยคประสมหรอืประโยคซับซอน  ทําใหประโยคเดี่ยวกลายเปน
ประโยคประสมหรืออเนกัตถประโยค   ซ่ึงมีลักษณะในการใชดังนี้คือ 
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 1. คําเชื่อมอนุพากยที่มีใจความเลือกอยางใดอยางหนึ่ง  ใชคําเชื่อม /l:1/ “หรือ”  
ตัวอยางเชน 

/ luŋ 2 /    / ja:k 
4/     / ha:1/    / pa:2/     / l:1/   / ja:k 

4/    / mi:a 
2/     / ba:n5/           

    ลุง      อยาก            หา         ปลา           หรือ    อยาก         กลับ            บาน 
/ ?a:2/    / naŋ3/   / thŋ 2/     / to? 5/    /l:1/    / n:n2/      / thŋ 2/   / ti:aŋ2/           

                อา      นั่ง             บน  โตะ   หรือ        นอน             บน   เตียง 
 

2.   คําเชื่อมอนุพากยที่มีใจความเปรียบเทยีบกัน  ใชคําเชื่อม   / th: 3/  “ เทา  ”  / th:3/   

  “ เสมอ ”   / kh:2 kap 2/   “ ราวกับ  ”   เชน 
/ ŋu:a 2/      / su:ŋ1/       / th: 3/     / ma: 5 /     

            วัว              สูง        เทา  มา 
/ na:m 5/      / su:ŋ1/       / th: 3/          / ta? 2 faŋ 

3/     
       น้ํา              สูง       เสมอ         ตล่ิง    

/ lot 5/     / lεn3/     / sa:5/     / kh:2 kap 2/     / taw 3 /    / ña:ŋ3/     
    รถ        วิ่ง          ชา                 ราวกับ    เตา        เดิน 
 

3.    คําเชื่อมอนุพากยที่มีใจความคลอยตามกัน  ใชคําเชือ่ม    / kap2  /   “  กับ  ”   เชน 
/ so:n 5/  / sa:n 1/   / saj 2 /   / kap 2 /   / ha:1/   / pa:2/   / keŋ3/  / la:j 1/    

       ตา          สาน          ไซ            กับ             หา        ปลา          เกง    หลาย           
/ ?a:j 5 /  / len 3/   / wa:w 3 /   / kap 2 /  / sm 3/   / lot 5/  / thi:3/  / ba:n 5 /     

                             พี่ชาย        เลน           วาว  กับ            ซอม           รถ         ที่          บาน        
 
 
 20. หมวดคําเชื่อมหนาอนุพากยหรือโครงสรางยอย 
 คําเชื่อมหนาอนุพากยหรือทีป่รากฎหนาโครงสรางยอยนี้  ( Subordinator ) จะปรากฎใน
ประโยคที่มีโครงสรางประกอบดวยโครงสรางแกน    โครงสรางยอยที่ทําหนาที่ขยายหรือเปน
โครงสรางที่ทําหนาที่เชนเดยีวกับคํานาม โครงสรางยอยที่ทําหนาที่เชนเดยีวกับคําวิเศษณเรียกวา
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โครงสรางวิเศษณ  โครงสรางยอยที่ทําหนาที่เชนเดยีวกบัคุณศัพทเรียกวาโครงสรางคุณศัพท  และ
โครงสรางยอยที่ทําหนาทีเ่ชนเดียวกับคํานาม  เรียกวา โครงสรางนาม37 
  ตําแหนงของคาํเชื่อมหนาอนพุากยวิเศษณ 

 แบบที่  1   
/    -    /                    โครงสรางวิเศษณ   โครงสรางแกน 
/ khan4/   / n:ŋ 

5/   / b?5/  / li:an 2/   / khaw1/  / si: 3/   / b?5/  / mi:2/   / khu:am2 hu:5/           
   ถา   นองไมเรียน   เขาจะไมมีความรู 
/ ña:m2/       / fon1/   / si: 3/    / tok 2/             / fa:5/   / h:ŋ5/   / si:aŋ 1/    /  daŋ2/           
 ขณะที ่                      ฝนจะตก                  ฟารองเสียงดัง 
/ k:n3/   / na:5/   / si:3/  / mi:a 2/   / ba:n5/   / s:5/   / phak 2/   / kap 2/   / ma:k 4 maj 5/           
  กอน   นาจะกลับบาน   ซ้ือผักและผลไม 
/ ta:m2 thi:3/       / ?i:2 ph?2/      / hen 

1/         / lu:k 
5/   / b? 5/   / tha:2/   / pε:ŋ 5/           

    ตามที่   พอเห็น    ลูกไมทาแปง 
/ ñ:n5/      / khj 4/   / hak 

5/    / sa:w 1/       / khj 4/  / l:j 2/   / ñ:m2/   / su? 2 ja:ŋ 
3/            

เพราะวา  ฉันรักสาว   ฉันเลยยอมทกุอยาง 
 
แบบที่  2   

โครงสรางแกน             /       -     /           โครงสรางวิเศษณ   
/ ña:3/   / ?:n 

5/   / la:n 
1 sa:j 2/         / ñ:n5/      / mu:3/   / ma:2/   / thi: 3/   / ba:n5/                 

             ยาเรียกหลานชาย                           เพราะวา                            เพื่อนมาที่บาน  
/ khj4/   / het 5/   / ŋa:n 

2/           / h:t 5 ña:m2/          / ta?2 wen2/   / khn 
4/    

            ฉันทํางาน              ถึงตอน                ตะวนัขึ้น 
/ na:5/   / b?5/  / mi:2/  / ŋn 2/    / wen5 tε:3/          / si: 3/   / th:k 4/   / le:k 5/    
           นาไมมเีงิน              เวนแต             จะถูกหวย 
 

                                                           
37 พงศศิริ  นาคพงศ,   “ การจําแนกคําในภาษาถิ่นขอนแกน ”   ( วิทยานิพนธปริญญามหาบัณฑิต    

สาขาวิชาจารึกภาษาไทย     บัณฑิตวิทยาลัย   มหาวิทยาลัยศิลปากร, 2525 ), 95. 
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/ la:n 
1 sa:w 

1/   / thu: 1/   / ba:n 
5/   / ja:ŋ3 thi: 3 /      / pu:3/   / ña:3/   / saŋ3/    

    หลานสาวถูบาน               อยางที่         ปูยาสั่ง 
/ fon1/   / tok2/  / nak2/  / la:j 1/    / kh:2 kap2/           / fa:5/   /  hu:a 3/    
        ฝนตกหนักมาก            ราวกับ                        ฟาร่ัว 
/ khj 4/   / hak 

5/   / caw 
5/         / kh:2/           / pa: 2/    / hak 

5/   / na:m 
5/    

         ฉันรักเธอ              ดัง          ปลารักน้ํา 
 

ตําแหนงของคาํเชื่อมหนาโครงสรางคุณศัพท 
แบบที่  3   

โครงสรางแกน                            /   -     /        โครงสรางคุณศัพท  
/ pa:5/  / ñaŋ2/  / b?5/   / ph:5/  / la:n 

1/   / thi:3 /   / khaw 1/  / ni:1/  / ca:k 4/   / ba:n5/                          
ปายังไมพบหลาน                                ที่         เขาหนีจากบาน 
/ n:ŋ 

5/   / kin2/    / nom2/                                      / luŋ 2/    / s:5/   / ma: 2/   / fa:k 
4/    

นองกินนม                ลุงซื้อมาฝาก 
/ mu: 3/   / hen1/    / din 2 s:1/                                / n:ŋ5/    / het 5/   / si:a1/    
เพื่อนเหน็ดินสอ                นองทําหาย 
 

แบบที่  4   
โครงสรางแกน  /      - / โครงสรางคุณศัพท โครงสรางแกน 
/ ŋu:a 2/                       / thi: 3/           / kha:1/  / hak 

2/         / ña:ŋ3/    / daj 5/   / lε:w 
5/    

   วัว        ที่       ขาหัก             เดินไดแลว 
/ l:aŋ 

3/                                        / m:1/  / waw 
5/       / k:t 4/    / khn 

4/   / lε:w 
5/    

  เร่ือง          หมอพูด             เกิดขึ้นแลว 
 
   ตัวอยางของคาํเชื่อมปรากฎหนาโครงสรางนาม 
โครงสรางแกน   /      - /  โครงสรางนาม 
/ ?i:2 ph?2/    / ñ:ŋ5/             / wa:3/                   / ?i:2mε? 2/       / keŋ 3/    
     พอยกยอง       วา        แมเกง 
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/ ?a:w 2/   / b:k 4/  / khj 4/                               / n:ŋ5 sa:j 2/    / s:p 4 tok 2/    
          อาวบอกฉัน                    นองชายสอบตก 
/ khj 4/   / khaw 4 caj 2/   / lε:w 

5/                    / ?:aj 5/    / pen 2 hu:aŋ 
3/    

          ฉันเขาใจแลว                   พี่สาวเปนหวง 
 
  ความหมายของคําเชื่อมหนาอนุพากยหรือโครงสรางยอย 

ความหมายของคําเชื่อมเมื่อปรากฎหนาโครงสรางวิเศษณ 
1.  ความหมายเกี่ยวกับเงื่อนไข  ไดแก   คําวา     / khan4/    “  ถา ”    /wen5 tε:3/        

“  เวนแต  ”  เปนตน 
  2.  ความหมายเกี่ยวกับการเปรียบเทียบ  ไดแก   คําวา   / ja:ŋ3 thi: 3 /  “ อยางที่  ” 
/ kh:2 kap2/   “ ราวกับ ”      / kh:2/  “ ดัง ”   เปนตน 
  3.  ความหมายเกี่ยวกับเวลา  ไดแก     คําวา   / ña:m2/   “ ขณะที่ ”      / k:n3/  

“ กอน ”       / h:t 5  
ña:m2/   “ ถึงตอน ”  เปนตน   

  4.  ความหมายเกี่ยวกับเหตุผล  ไดแก  คําวา   / ñ:n5/   “ เพราะวา ”     / ka? 2/ 

“ ก็ ” / caŋ2/  “ จึง ”  เปนตน 
  ความหมายชองคําเชื่อมเมื่อปรากฎหนาโครงสรางคุณศัพท  จะบอกคณุลักษณะ
ในฐานะที่เปนสวนขยาย  คือคําวา   / thi: 3/  “ ที่ ”    และความหมายของคําเชื่อมเมื่อปรากฎหนา
โครงสรางนามจะมีความหมายบงบอกวาโครงสรางที่ตามมาคือโครงสรางยอยที่ทําหนาที่คํานาม
นั้น  เปนหนวยประธานหรือหนวยกรรมของประโยค 
 
 

21. หมวดคําเพิ่มความเขมขน 
คําเพิ่มความเขมขน  เปนคําขยายคําวิเศษณและคําคุณศัพทใหเพิม่การเนนในการสื่อ

ความหมาย   คําเพิ่มความเขมขนแบงออกตามตําแหนงของการปรากฎในประโยค  คือ  คําเพิ่ม
ความเขมขนทีเ่กิดหลังคําวิเศษณ  และคําเพิม่ความเขมขนที่เกิดหลังคําคณุศัพท 

ตัวอยางคําเพิ่มความเขมขนทีเ่กิดหลังคําวิเศษณ      
/ khj 4/        / di:2 caj 2/          / la:j 1/          / ?i:2  li:1/      
    ฉัน    ดีใจ                  มาก                  จริง  ๆ 
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/ ku:aj 5/        / wa:n1/             / la:j 1/           / ?i:2  li:1/      
  กลวย              หวาน                 มาก   จริง  ๆ 
/ ma:k 4 mu:aŋ3/       / som 4/       / la:j 1/       / hε:ŋ2/     / pho:t 5/      
      มะมวง             เปรี้ยว           จัด                 เกิน             ไป 
/ tam 2 som 4/      / phet 2/       / la:j 1/       / hε:ŋ2/         / pho:t 5/      
      สมตํา         เผ็ด    จัด          เหลือ                  เกิน 
 
ตัวอยางคําเพิ่มความเขมขนทีเ่กิดหลังคําคุณศัพท  
/ ?i:2mε? 2/       / s:5/        / k:p4/       / phε:ŋ2/       / la:j 1/      
   แม                  ซ้ือ              รองเทา        แพง              มาก 
/ pu:3/      / s:p5/        / kε:ŋ2 pa:2/        / phet 2/         / la:j 1/      

     ปู        ชอบ     แกงปลา             เผ็ด       จัด 
/ het 2 h:m1/    / s:p5/    / ?a: 2 ka:t 4/       / na:w 1/       / la:j 1/      
   เห็ดหอม    ชอบ           อากาศ            หนาว         จัด   

    
  คําเพิ่มความเขมขนเปนหนวยที่มีความสัมพันธใกลชิดกบัคําคุณศัพทและคํา
วิเศษณ  คือ  จะเกิดในตําแหนงหลังคําทั้ง  2  ชนิดนี้เทานัน้. 

 
------------------------------------- 

 
 

 

 
 
 
 
 
 

 
 
 
 

 
 
 
 

 
 




